
HADIFOGLYOK,  HADIROKKANTAK  ÉS  HADIGONDOZOTTAK  ÉRDEKEIÉRT  KÜZDŐ  HETILAP;  

SZERKESZTŐSÉG  ES  KIADÓHIVATAL:  
BUDAPEST.  VI.  К ER., 6-UTCA  12  I.EM  i  TELEFON:  101—865  &>  125—011  

Rádsószolgálatunk  naponta  közli  a  hozzátartozóikat  
kereső  hadifog!yok  névsorát!  

Hogyan  élnek  a  hadifoglyok?  
Hadifoglyok tömegei  hozzátartozóikat  keresik  

A  népjóléti  miniszter  nyilatkozata  a  
hadigondozottak 

alkalmaztatásáról 

Mivel  a  HÖNSz  csoportok  nagy  ré.  
*zo,  valamint  a  hadigondozottak  egyé-
nileg  is  tömegesen  ]>a>iaszzal  fordullak  
hoZzáriJc amiatt,  hogy  egyes  üzemele  és  
vállalatok  nem  tartják  be  a  hadigondo-
zottak  kötelező  alkalmaztatásáról  szóló  
Y'-nelelctet,  felkerestük  dr.  Molnár  Erik  
népjóléti  minisztert  és  az  alábbi  kérdést  
intéztük  hozzá:  

—  Bizonyárra  tudomására  jutott  a  
Miniszter  Urnuk,  hogy  magánvállala-
tok  és  üzemek  nem  tartják  be  azt  a  
miniszteri  rendeletet,  amely  10  szá-
zalékban  hadigondozottak  alkalmazá-
sát  irja  e/ő.  Milyen  intézkedéseket  
tesz  a  népjóléti  minisztérium  ezeknek  
a  visszaéléseknek  megszüntetésére?  
Molnár  Erik  miniszter  úr  az  alábbi  

választ  adta:  
—  Jelentések  futottak  be  hozzám,  

amelyek  azt  bizonyítják,  hogy  a  vál-
lalatok  közül  többen  nem  hajtották  
végre  a  hadigondozottak  lo  százalé-
kos  arányú  alkalmazásáról  szóló  ren-
deletet,  A  közelmúltban  több  válla-
latot  éppen  ezért  súlyos  pénzbirság-
gal  sújtottunk.  Ezenkívül  

körrendeletben  hívtam  fej  j.í  
ország  összes  ipárfelügyelő-

ségét  és  iparhatóságát,  üzemi  

vizsgálataik  során  szigorúan  

ellenőrizzék,  hogy  a  vállala-
tok  kellő  n.zúmú  hadigondo-

zottat  alkalmacnak-e  Î  

Legutóbb  Szeged  összes  ipari  üze-
meinek  és  kereskedelmi  vállalatainak  
ilyen  irányú  ellenőrzését  rendeltem  el.  
Itt  kell  megemlítenem  azt  a  fontos  
megállapodást  is,  amelyet  a  Szakszer-
vezeti  Tanáccsal  kötöttünk.  Ennek  
értelmében 

a  Szakszervezetek  már  az  ál-

lásközvetítéseknél  ügyelnek  

arra,  hogy  a  hadigondozottak  

részére  fenntartott  állásokba  

kizárólag  hadigondozottak  ke-

rüljenek. 

A  minisztériumban  új  rendelet-
tervezet  készül,  amelynek  értelmében  
a  közhivatalokban  és  közüzemekben  
valamennyi  állás  és  munkahely  10  
százalékáig  hadigondozottat  kell  al-
kalmazni  és  mindaddig,  aráig  a  hadi-
gondozottak  száma  ezt  az  arányt  el  
nem  éri,  az  új  felvételekéi  az  ujon.  
nan  alkalmazottak  léUzé mának  fele-
részéig  hadigondoeo'tat  kell  felvenni,  

XJj  intézkedéseket  tartalmaz  

a  rendelettervezet  a  hadigon-

dozottak  alkalmazásáról  a  

magá ny gzd asáу ban  is.  

A  tervezet  ugyanis  az  alkalmaztatás!  
kötelezettséget  már  a  tíz  munkavál-
lalót  foglalkoztató  vállalatokra  és  
üzemekre  is  kiterjeszt'.  A  múltban  
a  magánvállalatoknál  minden  tizedik  
újonnan  felvett  alkalmazottnak  hadi-
gondozottnak  kellett  lennie,  míg  most  
az  új  rendelettervezet  szerint  a  vál-
lalatok  összes  alkalmazottjaik  10  szá-
zalékáig  kötelese^  m,ajd  hadigondo-
zottat  alkalmazni  s  addig,  amíg  a  
hadigondozottak  száma  ezt  az  arányt  
el  nem  éri,  az  újonnan  felvett  alkal-
mazottaknak  20  százalékáig  kell -
hadigondozottat  felvenniök.  A  mozgó-
képüzemek  hadirokkant  alkalmazási  
arányát  a  rendelettervezet  a  jelen le,И 
40  százalékról  75  százalékra  emeli  
fel. 

—  A  készülő  î endüjéttervezet  még  
a  moslanináj-  is  súlyosabb  megtorló  
iniézkr•éheket  tartalmaz:  mindazon  
iizanrk  és  kereskedelmi  társaságok-
kal  szemben,  amelyek  a  hadirokkan-
tak  törvényben  előírt  kötelező  alkal-
mazását  elmulasztják.  

A  minisztérium,  a  Szaktanács,  л&  
iparhatóságok  és  felügyelőségek  együt-
tes  munkájukkal  mindent  elkövetnek,  
hogy  a  hadigondozottak  ^égrV  hajtktt  
szóló  törvényt  p o n c o k  elmulasztják,  
Tktor  r í e ^ g o r ú b b  megtorlás  ne  m«u  
r adjon  el,  

III.  évfolyam  
14.  szám.  

Budapest, 
1947  áorilis  5.  



A  volt  hadifoglyok  ltöziil  többen  hozzászóltak:  Örkény  István  
„LÁGEREK  NÉPE"  című  az  U j  Magyarországban  folytatások-
tea  megjelenő  hadifogoly-című  regényében  foglaltakhoz.  Szerkesztősé-
günk  a  beérkezés  sorrendjében  minden  kommentár  nélkül  közli  ezeket  
a  hozzászólásokat.  

A slágerek képe 
A  pillanatnyi  szórakoztatást  és  a  fi-

gyelem  felkeltését  szolgáló  és  könnyen  
eíadható  dallamok a slágerek,  melyek  a  
tiszta  művészettől távol állanak,  s  szer-
zőik  komoly  cé't  maguk  elé nem  is  tűz.  
пек.  —  „A  LÁGEREK  NÉPE"  c.  foly-
tatásos  hadifogoly-regény  az  egyéb-
ként  nagyon  is  tiszteletreméltó  Uj  1Ma-
gyarország  hasábjain  hétről-hétre a fia-
tal  író  Örkény  István  tollából  igyek-
szik  képet  nyújtani  a  Szovjetunió  kü-
lönböző  táboraiban  élő  bajtársak  éle-
téről.  Az  újságot veszik,  a  regényt foly-
tatásaiban  lélegzetvisszafojtva  olvas.  
Bäk  a  még  kintlévö  bajtársak  hozzá-
tartozói. 

Mi  volt  hadifoglyok, már  hazatért  ka-
tonák,  munkaszolgálatosok,  érdeklődés,  
sa!  olvassuk  Örkény  Isjván  bajtársunk  
tollából,  hogy  milyen  is  volt  ételünk  
kint  a  Szovjetunióbeli  hadifogolytábo-
rokban. 

Nem  akarom  a  regény  ériékas  lap-
jait  lekicsinyíteni,  a  regényt  jól  írja  
Örkény  István,  a  táborokban  nem  tar-
tózkodott  olvasóközönség  honorálja  is  
az  élménydiktá'ta  folytatásokat  és  a  
lapot  szépen  vásárolják.  

A  magyar  demokráciáért  folyó  harc-
ba,  a  fasizmus  ellen-  küzdelembe  két  
éve  indultunk  el,  a  Szovjetunió  baráti  
gesztusának  és  segítségének  eredmé-
nyeként.  Én  öt  táborban  (2851.Sz.hdf-
kórházi  72.  nagy-tábor,  772.  erdei  tábor,  
101.  és  165. ss.  táborok)  töltöttem  öss.  
szesen  32  hónapot.  Betegségem  kvéfe-  *'  
lével,  mikorig  kórházban  ápoltak  a  
szovjet  orvosok,  ápolónők,  minden  tá-
borban  dolgoztam,  még  hozzá  a  legkü-
lönbözőbb  munkákat.  így  hál,  a  füle g 
memoárjai  megírásával  foglalk-osó  Ör-
kény  bajtársunkkal  szemben,  bizonyos  
előnnyel  rendelkezem  a  munkamenetek  
és  a  munkabeosztások  megítélésénél.  

É3  éppen  ez  okolja  meg,  hogy  miért  
nem  veszem  egyszerűen  tudomásul  az  
Örkény István  regényének hatodik  foly-
tatásában  írottakat.  Helytelen  as  a  be-
állítás,  mintha  a  hadifoglyok  ritlcán  vé-
geztek  volna  szellemi  munkát.  A  tábo-
rok  vezejése,  adminisztrációja,  a z  or-
vosi  munka,  az  építészek  és  mérnökök,  
a  gyár  koneruktörök  munkája,  nem  le  
ezólva  a  hatalmas  politikai  átnevelö  
munkáról,  —  mind-mind  jelentős  és  a  
szovjet  barátaink  által  nagyenis  érté.  
kelj  szellemi  munka  volt.  —  írókat  
folytatásos  regényeket  előkészítő  és  a  
házaiérésre  szellemileg  felkészülő  kró-
nikásokat  bizony  kevés  (ábor  tarthatott,  
mert  a  had'fogolytáborok  mindennapi  
szükségleteit  a  táborok  lakóinak  kellett  
ettálniok,  Ez  vonatkozik  n.  iüzelökiter-
meléstöl  az  étel  elkészítéséig  és  a  téli.  
nyári  gúnya  javításáig  minden  mun-
kára,. 

Nem  értek  egyet  Örkény  István volt 
bajtársunkkal, aki  azt  írja,  hogy  „ . . .  a  
fizikai  munkát  —  ezt  nyíltan  megkell  
Vallani  —  nemigen  szereti  senki,  mert  
a  munka  kilátástalan . . . "  A  munka az 
öntudatos,  dcigo.?  munkásnak,  vélemé-
nyem  szerint  feltétlenül  örömet  okoz.  
Függetlenül  attól,  hogy  a  munkás  mi-
lyen  fázisát  végzi  я,  .munkának,  az  el-
végzett  és  megbecsült  Bruck a  feltétle-
nül  örömet  oköz.  Azt,  pedig  még  a  
Szovjetunió  ellenségei  sem  állítják, hogy 

a  világ  első  szocialista  áramában  a  
munkát,  még  hozzá  minden  munkát,  ne  
becsülnének  meg.  

Hogyha  hadifogoly  regényre  való  
anyagot  nem  is  jegyeztem  Ös3ze  hadi.  
fogságom  alatt,  néhány  naplójegyzék-
töredékem  nekem  is  van  és  ott  talá-
lom  feljegyzésem  1944.  év  október  20-
ról,  mikor  a  Juzsa  városban  munkára  
vezényelt  és  a  165.  táborba  visszatért  
had'fogolycsoportot  a  tábor  parancsno-
ka  és  egy  Moszkvából  érkezeit  tábor-
nok  nyilvánosan,  névszermt  megdicsér-
te  és  a  tcxtilgyár  ajándékát,  vadonatúj  
alsó-  c-s  felsőruhát,  valamint  két-két  
pár  zsebkendőt  magántulajdonukul  ne-
kik  átadta.  A  165. ez.  tábor  hadifoglyai  
különösen  mi  magyarok,  igen  büszkék  
voijunk  bajtársainkra  és  az  általuk  jól  
végzett  munkára.  

Örkény  bajtársunknak  tehát  nincsen  
igaza,  hogy  a  fogolyban  a. léha  érzet,a  
katona léha érzefé  erősödött  volna  meg.  
Aki  békében  g  magánéletben  szeretett  
dolgozn',  a.z a  fogságban  js  az  első  al-
kalmat  megragadta,  hogy  dolgozhassák.  
Aki  békében  léha  volt,  az  valóban  и  
fogságban  lett  méginkább  léha.  Ezért  
azonban  nem  a  fogság  a  felelős  hanem  
a  gyenge  erkölcsű  egyén  es  a  25  éves  
Horthy-neve'iés.  A  Moszkvában,  hadi-
foglyok  által  szerkesztett  „IGAZ  SZö"  
állandóan  beszámolt  arról,  hogy  melyik  
tábor  magyar  csoportját  vettek  részt  
a  táborokon  belül  folyó szocúrisfca mun. 
kaversenyben,  de  azt  is  közölte  lapunk,  
hogy  a  magyar  brigádok  gyakran  nyer-
ték  meg  az  első  díjat.  Äs  nem  hinném,  
hogy  valald  is  azt  áRianá,  hogy  a  mun-
káért.  a  nagyobb  teljesítményért  folyó  
munkában  —  figyelem:  fizikai  munká-
ról  beszélek!  —  a  többletkenyér  mellett  
nem  a  fizikai  munka  okozta  öröm  ál-
lott,  mint  egyenrangú  együtthatója  a  
jól  végzett  munkának .. . 

É's  ha  Örkény  szerint  Günsberger  
szappant  evetj.  Kozma  elkötötte  lábát,  
hogy  az  okozott  elváltozások  révén  a  
munka  elöl  meneküljenek,  az  ssmmi-
egetre  sem  azért  történt,  mert  az  emlí-
tettek  és  a  hozzájuk  hasonlók  a  
fogolymunkú.t  nem  akarták  elvé-
gezni.  Ez  azért  történt,  mert  a  lógosok  
a  békev's-cnyok  közepette  is  lógósok.  
Erre  rengeteg  példa a, szerencsétlen,  vi-
lágméretekben  még  nenn  látott  infláció  
alatt  is  volt.  A  kemény  munkát,  a  fizi-
kai  értelemben  vetf  újjáépítés  munkáján  
elkerülök  feketéztek,  lantoltak,  —  a  
könnyű,  nagy  hasznot  hajtó  pénzkere-
setet  űzték.  Ezek  nem  azért  nem  áKtak  
az. újjáépítést  végző  munkásság  sorá,ba>  
mert  a  fizikai  munka  nem  elégítette  ki  
őket,  hanem  azért,  mert  gyengejeUemü,  
prolitárönjudat  nélküli,  könnyű  fa j -
súlyú  legények  voltak.  

A  munkáját  megbecsülő  és  munkáját  
szerető  munkások  és  újgazdák,  vala-
mint  a  haladószellemü  intellektuális  
dolgozók,  az,  éhségtől  kóvályogva,  de  
büszkén,  szeretettel  tekintettek  munká-
juk  végeztével  az  elvégzett  munkára.  
A  fizikai  és  szellemi  munkára  egya.  
ránt.  A  becsületes  dolgozók  igenis  sze-
rették  fizikai  munkájukat.  És  1»У  vol-
tak  a  becsületes  hadifoglyok  is,  még  
akkor  is,  ha  idehaza  nem  szokták  rnrg  
a  fizikai  munkát,  de  kint  elvégezték.  

De  nemcsak  ebben  a  kérdésben  hibás  
és  egyoldalú  a  had^fogcly-iegény  beál-
lítana. 

Örkény  Isfván,  a  fiatal  író  nem  tud  
disztingválni.  Szerinte  „százezernyi  ma-
gyarok"  lapuinak  a  baraikok  mögött,  a  
priées  árnyékában  és  az  árnyékszéken.  
Elfelejti  azonban,  hogy  ennek  oka  az  
emberi jellem  végességében  keresendő —. 
6a  talán  nem  is  százezernyi,  mégcssk  
nem  is  tízezernyi  a  lapuló.  —  Ha  jól  
emlékszám  és  memóriámat  a  hazatért  
bajtársakkal  együtt  frssítettem  fel,—.  
et  lapulok  n  munka  alól  meglógok  az  
eleny$s-yï  kisebbség  voltak.  A  még  
kintlévö  bajtársak  becsületének  tarto-
zom,  ezzel  n  megállapítással.  

És  Örkény  bajtársunktól  méltán  el-
várhatná  a  mai  demokratikus  honvéd-
ség,  hogy  disztingválni  tudjon  a  hor-
thysta  hadsereg  és  a  demokrácia  védel-
mét  szolgáló  köztársasági  honvédség  
között.  Ha  nem  is  állítom,  hogy  hon-
védségünk  ma  már  kizárólag  demokra-
tákból  áll,  ha  nem  is  állítom  azt,  hogy  
alapos  ttertzogatásra  már  szükség  nin-
csen.  azt  mégis  csak  be  kell  látni, hogy 
cc  újjáépítés  lázas munkájában  a  hida-
kat,  utakat  építő,  a  vaSÚ/i  szállítmányo-
kat  élete  árán  is  bisfosító,  a  határokon  
átszökni  készülő  csempégzeket  lefülelő,  
a  forint  stabilizációjáért  éj[.nappaliá  
tevő  honvédség  és  határőrség  ,,a  kenye-
rét  nem  kapja,  hanem  keresi..."  

Az  új  honvédségét  k-képezö.  a  nevelés  
heroikus  munkáját  végző,  a.z  utánpót-
lást  tanfolyamokon  oktató  tisz";helyet-
tesi  és tisztikar  is  megteszi — míg  hozzá  
igen  nehéz  anyagi  körülmények  kö-
zött  —  mindazt,  amit  tőle  a  magyar  
demokrácia  elvárhat.  A  katona!  politi-
kai  osztály  ped'g  az  összeesküvők  e len, 
folytatta  és  folytatja  kíméletlen,  áldo-
zatos  harcát.  

Helytelen  tehát  azt  állítani,  hogy  
„ . . .  a  kincstár  ruhájának  hordásáért  
és  szolgálati  szabályzatnak  szivében  
va'ó  megőrzéséért"  a  társadalom  ci-
táltja  a  honvédet.  A  honvéd  —  nagy  
általánosságban  —  komoly,  nélkü özhe. 
tetten  szolgálatot  jesz a társadalomnak, 
amit  ma  Ör kény  Istvánon kívül  már  a a 
ország  túlnyomó  többsége  elismer.  És  
kár  a  sláger-regény  kedvéért  a  katona,  
ságot  „léha"  intézménynek  mcgbélire-
gezni  és  ezen  állításhoz  segítségért  egy  
kiragadott  idézetért  az  orosz  irodalom  
kitűnő  Tolszíoj-ához  fordulni.  

Amikor  Örkény  István,  a  volt  hadi-
fogoly  hazatért  ég  nagy  müve;,  közzé-
tette,  akkor  cmléke~nié  kellett,  volna  
annakidején  a  moszkvai  „Igaz  8zó"-ba,i  
íral.t  cikkére,  melyben  mint  magyar  író  
követelte  magának  a  jogot  az  íráshoz.  
Az  „Igaz  Szó"  arra  tanított  bennünket,  
íróit  és  olvasóit  egyaránt,  hogy  tárgyi-
lagosan  és  elfogulatlanul  taglaljuk  az  
eseményeket.  És  ha a fogság  ideje  alatt  
nem  is  volt  ideje  és  módja  Örkény  1st.  
várinak  arra.  hogy  a.  háború  óta  beál-
lott  változásokat  konstatálja  és  Ív  «  
történelmi  távlat  neki  nem lett  volna  'le.  
gendö,  akkor  talán  helyesebb  l>-f t volna. 
a  spigerek  képe  helyett  a  LÁGEREK  
NEPË  c.  regényéi  átfésülni  és  nem  
szórakoztató  slágerre g ényt,  ha-лет  a  

táborok  háborútaposta,  de  örökké  re-
ménykedő,  —  minden  bizonnyal  hama-
rosan  hazatérő,  —  népének  igaz  kópét  
adni. 

Ha  ped!g  erre  nem  válalkozotj  volna,  
—  akkor  kisebbb  fáüa kellett  volna  fej-
széjét  vágni,  az  kisebb  fáradtságot  je-
lentett  volna  neki,  —  több  tárgyilagos-
ságot  nyújtott  volna  —  olvasóinak.  

Halász  György,  honvédőrnagy.  



Szerkesztőbizottság:  Didek  Lajos,  Koós  Zoltán,  Korányi  Géza,  Főmunkatárs:  l.  Pintér  László.  

Egy  társadalom  szociális  szempont-
ból  úgy  ítélhető  meg  legjobban,  ha  
ím gvizsgáljuk,  hogyan  bánik  bete-
geivel,  öregeivel,  rokkantjaival.  Ame-
lyik  társadalom  szó  néiktil  képes  napi-
rendre  térni  rokkantjai  és  betegei  
szenvedései  felett,  az  a  társadalom,  
amelyik  szemethúnyva  a  bajok  felett.,  
veszni  hagyja  öregeit,  nem  nevezhető  
szociális  berendezkedésű  közösségnek.  
Viszont  szociális  szempontból  jól  vizs-
gázik  le  az  a  társadalom,  amelyik  kellő  
gondot  fordít  saját  elesettjeinek  meg-
segítésére.  És  annál  jobb  bizonyítványt  
á/lit  ki  önmagáról,  mennél több gondos, 
kodáat,  áldozatvállalást  tud  ezen a téren 
felmutatni.  A  legjobb  bizonyítványt,  a  
legnagyobb  elismerést  s  mindenki  meg-
becsülését  az  a. társadalom  érdemli  ki,  
amelyik  a  legnehezebb  helyzetben  is  
teljes  erejének  megfeszítéséjjel  siet  
bajbajutott  rétegeinek  megsegítésére.  

Ha  megvizsgáljuk  a  mi  társadal-
munk,  a  magyar  társadalomnak  a  
magatartását  ezen  a  téren,  mit  tapasz-
talunk? 

Amikor  a  felszabadulás  pillanatában  
a  nemzet  szerte  néz  és  nem  leli  hónát,  
házát,  kenyerét  a háborútól  feldúlt  ha-
zában,  akkor  bizony  mi  magyarok,  
együttesen  és  külön-külön  is  segítségre  
és támogatásra  voltunk  utalva.  És  ami-
kor  ebben  a  szörnyű  helyzetben  az  

«  ország  újjáépítésére  zr'íSzefogott  a  de.  
mokratikus  pártok  koalíciója, a magyar 
nép  a  maga  erejéből  tudott  erőt  tar-
talékolni  az  újjáépítés  megszervezésén  
kívül  arra  is,  hogy  a  legelemibb  szo-
ciális  feladatokat  is  ellássa.  Beszédes  
bizonyíték  erre  az,  hogy  már  az  Ideig-
lenes  Nemzeti  Kormányban  újból  meg-
a akítot  ák  a  Sokáig  háódó  Népjóléti  
Minisztériumot.  Egymagában  az  a  tény  
ország-világ  előtt  igazolja  azt  a  nemes  
gondolkodást,  mely  népünk  legjobbjai-
nak  mindig  legbecsültebb  tulajdonsága  
volt. 

A  jó  szándék  tehát  megvolt  э  több.  
kevesebb  hibával  azok  az  emeberak  is,  
akik  a  nemzet  e  kívánságát  megvaló-
sítsák.  Be  kell  látnunk,  hogy  ezek  so-
kat  meg  is  tettek  a  kitűzött  cél  érde-
kében.  Az  akadályozója  a  célok  eléré-
sének?  Unos-untig  hangoztatják  ne-
künk,  parasztosan  szólva  már  a  kö-
nyökünkön  nő  ki:  pénzügyi  'eszközök  
hiánya!  Mi  persze,  ezzel  nem  tudunk  
mindenben  egyetérteni.  Mi  azt  tartjuk,  
hegy  országunknak  ez  a  nagy  n'nes.  
telensége  csak  egyike  a  sok-sok  oknak.  
Mi  azt  tartjuk,  hogy  ezen  kívül  még  
akad  egy-két  ok,  ha  a  hadigondozás  
jelenlegi  állapotának  eredetét  vizsgál-
juk. 

Itt  van  mindjárt  az  a  nagy  ellen-
szenv,  amit  sokan  az  elmúlt  években  
irántunk  mutattak  és  amire,  mi  a  lap  
hasábjain  nem  egyszer  rámutattunk.  
Lassan  lefoszlik  az  emberekről,  a  po-
litikusokról  az  a  gondolkozás  és  kezdik  
elfogadni  álláspontunkat:  a  hadirok'  
kant  nem  okozója,  de  áldozata  a  há.-
borúnak,  a  hadigondozott  nem  született  
reakciós,  hanem  a  legtöbb  esetben  arra  
van  hivatva,  hogy  a  demokrácia  leg-
jobb  híve,  harcosa  legyen.  Ezt  kezdik  
mar  belátni  illetékesek  és  illetéktele-
nek  egyaránt.  Lugyen  itt  megemlítve.  

mint  első  ilyen  hivatalos  megnyilatko-
zás  elindítója  Molnár  Erik  népjóléti  
miniszter,  aki  múlt  év  szeptemberében  
a  Szabad  Nép-ben. írt  cikkében  először  
hívta  fel  erre  a  problémára  a  nemzet  
figyelmét.  Ez  az  áthemgolódás  volt  аз  
első  eredményünk.  

A  másik  nagy  ok  a  főokon,  a  sokat  
emlegetett  pénzügyi  okon  kívül  az,  
hogy  még  nem  tudták  megtalálni  azt  
a  helyes  irányt,  melyet  az  egyes  nép-
jóléti  célokra  előirányzott  összegek  
között  meg  kellene  állapítani.  Lassan-
lassan  —  és  itt  engedjék  meg,  hogy  
lapunk  harcának  eredményeire  utal-
junk  —  sikerült  az  illetékesek  figyel-
mét.  a  minisztériumban,  valamint  a  
pántok  vezetőinek  figyelmét  is  felhívni  
a  probléma  nagyságára.  így  most  már  
egyre  nagyobb  a  hajlam  e  körökben  
arra,  hogy  a  háromnegyed  milliós  tö-
meg  és  főleg  a  tömeg  nincstelenjei-
nek  érdekében  az  ügy  nagyságához  
mérten  mindent  megtegyenek.  És  ez  a  
második  eredményünk.  

Ezelőtt  egy  fél  bsztendövel,  am'kor a 
lap  szerkesztőségének  sikerült  egy  an-
kétra  összehívni  a  budapesti  hadirok-
kant  vezetőket  a  népjóléti  miniszté-

riumban,  abban  az  időben  közönséges  
kií'cja:tássel  élve,  a  kutya  sem  ötrődöít  
velünk.  Azóta  sok  minden  megváltozott  
ezen  a  téren.  Nem  múlik  el  hét,  hogy  
a  hadigondozás  kérdéseivel  itt  is,  ott  
is  ne  foglalkozna  valaki:  parlament,  
újság,  népgyűlés  témája  lettünk.  Még  
sokszor  hamis  a  hang,  mely  értünk  szól  
és  kissé  érzik  rajta  a  pecsenyesütöge-
tők  alattomos  siránkozása,  de  mégis  
visszhangot  kelt  és  ránk  tereli  az  or-
szág  figyelmét.  Ës  ez  a  harmadik  ered-
menyünk. 

Vannak  ezen  kívül  nekünk  hadigon-
dozottaknak  még  apróbb  eredményeink  
is.  De  mindezek  nem  elégítenek  lei  
bennünket.  Mi  a  harcot  tovább  vezet-
jiik  és  nem  pihenünk  meg  addig,  míg  
az  egész  ország  tudomást  nem  vesz  ró-
lunk  és  megoldatlan  problémáinkról.  
Ezt  látjuk  mi  legsürgősebb  és  legfon-
tosabb  feladatunknak  és  ehhez  az  elért  
eddigi  eredményeinket  biztos  zálog,  
пик  tekintjük.  Feladatunk  megoldá-
sának  első  állomása  az  a  nagyszabású  
ankét  lesz,  melynek  célja  a  felkeltett  
érdeklődés  további  ébrentartása  és  az  
érdeklődésnek  bajtársaink  javára  
vak)  hasznosítása  lesz.  

Ebben  a  gondolatban  kívánunk  min-
den  bajtársunknak,  bajtársnőnknek•  és  
olvasónknak  kellemes  húsvéti  ünne-
peket. 

A  „kaposvári  javaslatok"  
Érdekes  levelet  hozott  a  posta.  Az  

intenzív  életet  élő  kaposvári  Honsz  
szervezet  javaslatokat  dolgozott  ki  és  
azt  sokszorosítva  elküldte  mindenhová,  
ahol  segíthetnének  a  mi  bajainkon.  Mi  
is  megkaptuk  ezt  a  sokoldalas  javas-
latot  és  mert  lapunk  minden  hadigon-
dozott  előtt  nyitva  áll,  le  is  közöljük  
fontosabb  részeit,  tekintet  nélkül  arra,  
hogy  egyetértünk-e  a  beküldött  javas-
lat,  egyes  pontjaival.  íme  a  javaslatok  
bevezető  részének  lényege:  

„Kifejezetten  ellenezzük  bármiféle  fo-
gyasztási,  fényűzési,  forgalmi  és  egyéb  
közvetett  adók  fokozását  vagy  beveze-
tését,  mert  lakosságunk  ilyen  adókkal  
úgyis  túlságosan  igénybe  van  véve,  de  
meg  ilyen  adókat  a  hadigondozottak  
maguk  is  fizetnének  fogyasztásuk  után.  

Javaslataink  kifejezetten  azt  a  tár-
sadalmi  osztályt  (hadigazdagoks  feke-
tézők,  láncosok,  slberek,  árueirejtök,  
árdrágítók  stb.)  kívánják  sújtani,  me-
lyek  a  háborúnak  csak  hasznát  látták,  
do  terhét  sohasem  viselték  és  akik  kí-
méletet  nem  érdemelnek.  A  háború  
a1 aft  szerzett  Ingatlanok  elkobzása  vé-
getti  javaslatunkat  csak  röviden  írjuk,  
mert  à  javaslat  részletes  és  vagyon  
szélágazó  taglalást  kíván,  mind  az  
igénybevétel,  mind  a  kivételezettsége-
ke;  illetően.  

Követeljük,  hogy  a  demokrácia  a  leg-
elesettebb  társadalmi  réteg,  a  hadigon-
dozottak  tényleg  hathatós  megsegítése  
végett  teijes  erővel  sújtson  le  ezekre  az  
elem ökre. 

A  hadigondozottak  legyenek  t i n t á -
ban  annak,  hogy  tömegük  súlyánál  
fogva  kell,  hogy  minden  politikai  párt  
számításba  vegye  őket.  Viszont  önként  

értetődik  hogy  a hadigondozottak  ahhoz  
a  pórihoz  csatlakoznak,  mely  a  legtöb-
bet  tesz  értük.  Ma  a  lakosságnak  
mintegy  7—8  százaléka  hadigondozott,  
vagy  annak  családtagja.  De  ebben  a  
hadifoglyok  még  nincsenek  beleértve."  

A  javaslatokat  a  legközelebbi  szá-
munkban  ismertetjük.  

A  S z o v j e t u n i ó  

Rokkant-Szövetkezetei 
Mintegy  1,0.000  hadirokkant  tömörül  rt  

Eizovjetunió  Rokkant  Szövetkezeteiben,  
amely  jelenleg  2300  termelőszövetkeze-
tet  egyesít.  A  rokkantak  szakmai  to-
vábbképzése  céljából  86  iskolát  állítot-
tak  felA  amelyekben  díjtalanul  fejlesz-
tik  szakmai  tudásukat  vagy  sajátíta-
nak  el  a  számukra  megfelelő  új  szak.  
mát. 

A  termelőszövetkezeteken  keresztül  
a  rokkantak,  lecsökkent  munkaképes-
ségük  ellenére  is  hasznosan  kapcsolód-
nak  be  a  gazdasági  éleibe  és  így  ré-
szeseivé  válnak  mindazon  előnyöknek,  
amelyeket  »  szocialista  népgazdaság  
biztosít  a  Szovjetunió  lakosságának.  
Ha  hozzávesszük  ehhez,  hogy  a  mun-
kából  származó  jövedelem  mellett  a  
rokkantak  megfelelő  állami  nyugdíjban  
részesülnek,  nyilvánvalóvá  válik,  hogy  
a  Szovjelunió  a  világ  egyetlen  országa,  
ahol  a  hadirokkantaknak  nincsenek  

megélhetési  'gondjaik  és  nyugodt  bi-
zalommal  tekinthetnek  a  jövőbe.  

H a d i r o k k a n l a k  és  Hadigondozottak  Hang ja  
V a n n a k  m á r  e r e d m é n y e i n k !  



Afnnkalehcteség 
a  l i a c l i g o n d o z o l  b a k n a k  

A  HONSz  központjának  utcai  árusok  
Szakosztálya  az  alábbi  levelet  intézte  
a  kerületi  HONSz  csoportokhoz.  Mi  fel-
li íо juk  a  körlevélben  foglaltakra  a  
bajtársak  figyelmét  és  a  magunk  részé-
ről  is  szívesen  vagyunk  az  érdeklődő  
rászorultak  segítségére,  ha  minket  
személyesen  vaípy  levélben  felkeresnek  
a  szerkesztőségben.  

„HONSz  csoportok  elnökségének!  
A  hadigondozott  bajtársaink  megél-

hetésének  biztosítása  érdekében  arra  
kérjük  a  t.  Csoportok  Elnökségét,  hogy  
csoportnapokon  hirdessék  ki,  hogy  
azok  a  rászorultak,  akik  utcai  árusítás-
sal  foglalkozni  kívánnak,  (lehet  az  
gyümölcs,  fagylalt,  gesztenye,  cukorka,  
kukorica,  nápolyi,  st'o.)  az  általuk  meg-
jelölt  helyet  is  feltüntető  kérvé-
nyükkel  jelentkezzenek  a  „HONSz"  Or-
szágos  Központjában,  ahol  minden  hét  
.csütörtök  d.  u.  4 és  6 óra  között  az  ut-
cai  szakosztály  vezetősége  a  bajtársak  
részére  szívesen  rendelkezésére  és  se.  
gitségére  áll  s  a  Szükséges  felvilágosí-
tást  és  útbaigazítást  is  megadja.  

Boros  Imre,  
szakosztályi  főtitkár. • 

MUNKALEHETŐSÉGEKET  már  sok-
szor  sürgettünk  csökkent  munkaképes-
ségű  bajtársaink  részére  A  követelés  
rendszerint  a  szerzett  jogok  szikla-
falába  ütközött  és  vá  t  semmivé.  —  
Mindenütt  a  birtokon  belül  levők  véd-
ték  a  maguk  lehetőségeit  és  tették  le-
hetetlenné  a  mi  bajtársaink  kenyérhez  
juttatását.  —  Most  egy  olyan  életre-
való  javaslatot  juttatott  el  hozzánk  
Vtvoracsek  Oszkár  cs.  alelnök  bajtárs,  
mely  ezen  akadályon  felülemelkedik.  A  
javaslat  lényege  az,  hogy  a  hamarosan  
megnyíló  és  még  kialakult  személyzet-
tel  nem  rendelkező  strandok,  nyári  
szórakoztató  helyek  kizárólag  hadigon-
dozottakat  foglalkoztassanak.  A  részle-
tes  javaslatot  illetékes  helyre  továbbít-
juk  s  ha  helyünk  megengedi,  még  itt  
ts  visszatérünk  rá,  

H  hadigondozottakért  
öt  tonna  használt  ruhát  oszt  ki  a  

népjóléti  minisztérium  и  legutóbbi  
tJNRRA  által  küldött  ruha,nemüekböl  
teljes  egészében a  hadigondozottak  kap-
ják  meg.  A  szétosztás  lebonyolítását  
Budapesten  a  HONSz  és  a  kerületi  
elöljáróságok  végzik,  vidéken'  pedig  a  
Szociális  felügyelőségek.  Ezenkívül  ki-
osztásra  kerül  a  fővárosban  lakó  hadi-
gondozottak  között  ezer  svéd  vörös-
keresztes  élelmiszercsomag.  —  öt  tonna  
hűha  került  kiosztásra  az  elmúlt  he-
tekben.  Ennek  igen  jelentékeny  része  
0  budapesti  kerületi  HONSz-csoportok  
útján.  A  népjóléti  minisztérium  az  
ÜNRRA  által  kiküldött  ruhaneműekből  
juttatott  ennyit  nekünk,  hadigondozot-
taknak.  Soha  ilyen  jó  helyre  nem  ke-
fült  segítség  és  soha  ennyire  nagy  se-
gítséget.  nem  jelentett  ez  az  aránylag  
nem  nagy  mennyiségű  adomány.  Igen  
hálásak  vagyunk  érte,  azt  is  meg  kell  
mondanunk,  hogy  egyben  sok  csalódást  
Js  okozott  a  ruhakiosztás.  Annyian  és  
Olyan  sokszor  ígérték  meg,  helyezték  
kilátásba  ezeket  a  ruhákat  és  olyan  

hosszú  ideig:  vártunk  erre,  ho-gy  igen.  
igen  soknak  és  jónak  kellelt  volna  
jönnie  ahhoz,  hogy  csalódás  ne  érjen  
senkit.  Pedig  kevés  jött  és  bizony  sok  
haszontalan  holmi  is  közte.  De  azért  
mégis  ősak  köszönet  érte  a  küldőknek.  
Adja  Isién,  hogy  a  jövő  években  már  
ne-Jegyünk  rászorulva,  haríem  a  ma-
gunk  munkája  nyomán  fakadó  áldás  
legyen  a  mi  segítőnk.  

Felhívás 
а  Budapestre  utazó  vidéki  HONSz*  

csoportok  vezetöihöz  

Lapunk  szerkesztősége  szívesen  (Wl  
rendelkezésére  a  Budapestre  utazó  és  itf  
a  vicléki  helyi  csoportok  vagy  egyes  
bajtársak  ügyeiben  eljáró  /Hadirokkant-
vezetőknek.  Útbaigazítást,  tanácsot,  se-
gítséget  adunk  —  csakúgy,  mint  eddig  
i,s  —  a  minket  felkereső  bajtár sTiknak. 
Kellő  időben  törlénö  bejelentés  esetén  
szállásról  is  gondoskodunk  a  vidékj  cso-
portok  iga'.olt  funkcionáriusai  részére.  

Felhívjak  a  bajtársakat,  li-ogy  ügyes-
bajos  dolgaikkal  keressenek  fel  minkéi  
szerkesztőségünkben. 

A  SZERKESZTŐBIZOTTSÁG  

Pa  n a ssrova  to  t  
nem  nyitunk,  hiszen  úgyszólván  min-
den  leírt  szavunk  a  rokkantak  panasza.  
—  Most  egy  nagyváll,alatr.ál  dolgozó  
járási  csoportelnök  bajtársunknak  pa-
naszát  tesszük  szóvá.  Reichel  Tihamér  
75%-os  hadirokkant  (az  egyik  lábát  
veszítette  el  s  a  bal  karja  erősen  sé-
rült)  került  azonnali  hatállyal  B-listára.  
Később  visszavették  volna,  de  csak  
fizikai  munkára,  amit  persze  nem  tud  
vállalni,  mert  képtelen  lenne  helyt-
dllanj.  És  mindez  egy  vidéki  iingyrál-
lalatnál  történt.  Hát  hol  a  szociális  
érzés?  A  józan  belátást  

Ken delet 
az  ügyek  intézésében  

A  hadigondozottak  állandó  panaszá-
nak  tárgya  az  a  körülmény,  hogy  egyes  
hivatalokban  a.  már  jóváhagyott  s  
majdnem  elintézett  ügyiratok  valahol  el.  
akadnak,  hiányosan  érkeznek  rendelte-
tési  helyükre,  amiből  bonyodalmak  
származnak.  Ezáltal  a  szerencsétlen  
hadi gondozottak  sokszor  igen  sokáig  
húzódó  ügyeit  nem  leliet  véglegesen  és  
gyorsan  elintézni.  Eme  súlyos  sérelmek  
sürgős  orvoslását  kérjük  ismételten  az  
•illetékesektől  demokratikus  köztársasá-
gunk  és  a  hadigondozottak  érdekében.  

A  hadirokkantak  
íáradékfelemelése 

Április  hó  1-től  kilátásba  helyezett  
járadékfölemelés  folyósítására  a  népjó-
léti  minisztérium  a  gazdasági  főtanács-
csal  tárgyalást  folytat  és  amennyiben  
a  Gazdasági  Főtanács  a  pénzellátás  
emeléséhez  hozzájárul,  a  kiutalásra  vo-
natkozó  rendelet  a  legközelebbi  na-
pokban  megjelenik.  

A  GAÜDASAGI  FŐTANACS  ápr.  
2 i  ülésén  4  millió  forintot  szavazott  
meg  a  hadigondozottak  járadékai-

nak  a  fölemelésére  s  így  erre  a  hó-
napra  már  a  magasabb  járadékot  
fogják  a  hadigondozottak  kapni.  

HONSz 
e s o ß o r t h i r e k 

TISZÁNTÚLI  CSOPORTOK  
ÉRTEKEZLETE  DEBRECENBEN  

Múlt  hó  23-án  a  HONSz  debreceni  
székházában  zajlott  le  a  tiszántúli  
HONSz-csoportok  vezetőinek  nr.gy  ér-
tekezlete.  A  viharos  lefolyású  ülésen  a  
kétségtelenül  sok  helyes  irányú  beszéd  
mellett  igen  sok  olyan  szó  is  elhang-
zott,  ami  nem  Szolgálja  a  h ad : gond o_ 
zottak  érdekeit-  Az  ülés  lefolyásáról  és  
az  ott  hozott  határozatról  még  írni  fo-
gunk. 

SZENTES  VAROS  PÉLDA JA 
A  Szenttsi  HONSz-csoport  jó  úton  

halad,  amikor  úgy  akarja  megoldani  :t  
hadigondozottaknak  az  állami  segiiség  
mellett  még  fennmaradó  számos  pro-
blémáját,  hogy  a  rászoruló  bajtársak-
nak  munkaalkalmakat  akar  létesíteni.  
Mint,  értesülünk,  éjjeliöri  szolgálatot  
szervezett  és  abban  a  hadirokkantakat  
foglalkoztatja,  örömmel  üdvözöljük  a  
segíteni  akaró  és  vállalkozó  szellemű  
szentesi  hadirokkant-vezetőket  s  egy-
ben  arra  kérjük,  írják  meg  lapunknak,  
hogyan  csinálták.  Mi  szívesen  leközöl-
jük  lapunkban  a  többi  csoportok  oku-
lására. 

A  Sashalmi  HONSz-csoport  április  
20-án  du.  3  órakor  tartja  tisztújító  köz-
gyűlését.  A  környék  hadigondozottal  
jelenjenek  meg,  mivel  igen  fontos  kér-
désekről  lesz  Szó;  

Bp.  XIII.  kerületi  HONSz-csoport  
f.  hó  13-án  délután  3  órakor  tartja  
Váci-út  161.  szárri  alatti  helyiségébea  
tisztújító  közgyűlését,  amelyre  a  
HONSz-központ  igazgatósága  Didek  
Lajos  orsz.  társelnök  bajtársat,  lapunk  
munkatársát  küldte  ki,  hogy  a  gyűlést  
levezesse. 

A  Maglódi  HONSz-csoport  és  a  
Nagyíiigedd  HONSz-csoport  is  április  
13-án  tart  közgyűlést.  

Siófoki  HONSz-csoport  április  hó  
7-én  tartja  közgyűlését,  Hartmann  
Sándor  képviseli  a  HONSz  Központot.  

Szerkesztői  üzenetek  
Lidice  Miksa  cs.  elnök,  Siófok.  K í -

vánsága  szerint  eljártunk  és  elintéztük.  
Levelet  közvetlenül  a  hivataltól  kap.  —  
Balogh  István  hadirokkant,  Aba.  Leve-
lét  átküldttik  a  Földmunkások  és  Kis-
birtokosok  Országos  Szövetségéhez, mert 
ügye  oda  tartozik.  Forduljon  a  FÉKOSz  
legközelebbi  helyi  szervezetéhez  további  
felvilágosításért.  —  Cs.  Vasvári  Bélá-
nak.  Levelét  elküldtük  a  Partizán  Szö-
vetségnek  (Bp.,  VII.,  Vilma  királynö-út  
35/c),  forduljon  azokhoz  támogatásért.  
—  Tukáos  Sándor  hadirokkantnak,  Gyo-
párhalma. Ügyében  ismételten  eljártunk  
a  honvédelmiben;  amint  eredmény  lesz,  
értesítjük.  —  Thegze  Jenő  csoportelnök,  
Szerencs,  ügyében  eljártunk,  levélben  
írtuk  meg  az  eredményt,  üdvözlet  a  
csoportnak.  —  Иг.  köztisztviselő.  AZ  
Ön ügyében  intézkedni  csak úgy  tudunk,  
ha  nevét  es  címét  is  közli  velünk.  

SZEMLE 



Válasz  a  REGGEL-nek  
A  Reggel  című  hetilap  március  

31-i  száma  rövid  közleményben  „mél-
tatja"  a  Magyar  Hadirokkant  és  
Hadifogoly  Híradót,  tekintettel  a  
nemrég  megjelent  plakátunkra.  A  
Reggel  szer1--"—tősége  felhívja  a  
belügyminiszter  figyelmét,  hogy „jár-
jon  cl  a  vakmerő'  és  lelkiismeretlen  
társaság  ellen.-  akik  a  közönség  
legfájóbb  problémáját  a  saját  zse-
bük  javára  hasznosítják".  

Valóban  csodálatos  az,  hogy  a  
Reggel  szerkesztősége  még  mindig  
nem  vette  tudomásul  azt  a  munkát,  
amit  a  Magyar  Hadirokkant  és  
Hadifogoly  Híradó  „társasága"  az  
elmúlt  két  év  alatt  végzett  a  hadi-
foglyok  felkutatása,  a  levelezés  meg-
teremtése  és  a  hazahozatal  meggyor-
sítása  terén.  Ugy  látszik,  azt  Sem  
tudja  a  Reggel  szerkesztősége,  hogy  
a  Magyar  Hadirokkant  és  Hadifogoly  
Híradó  a  hadifoglyok  és  hozzátarto-
zóik,  valamint  a  hadigondozottak  ér-
dekeiért  küzdő  egyetlen  hetilap  S  
ezt  elismeri  a  Belügyminisztérium,  a  
Külügyminisztérium,  a  Népjóléti  mi-
nisztérium,  a  Honvédelmi  miniszté-
rium  és  a  Szövetséges  Ellenőrző  Bi-
zottság  is  és  ugyanezek  a  hivatalos  
szervek  méltáhyolják  is  munkánk  
eredményességét. 

Ami  pedig  lapunk  „üzleti  vállal-
kozási  jellegét"  illeti,  szívesen  elcse-
rélnénk  a  Reggel  tiszta  jövedelmé-
nek  20  százalékával.  Ugyanis  2  éves  
működésünk  alatt  sohasem  az  „üz-
leti  érdeket",  hanem  mindig  a  hadi-
foglyok  és  hozzátartozóik,  valamint  

a  hadigondozottak  érdekeit  tartot-
tuk  szem  előtt.  Érdeklődésre  szíve-
sen  bemutatjuk  bizonyítékainkat  a  
hazatért  hadifogiyolk,  valamint  a  
hozzátartozók  megsegítését  illetően.  

Ami  a  plakát  formáját  és  terjesz-
tését  illeti,  ez  sem  üzleti  célból  tör-
tént,  kizárólag  azt  akarjuk  elérni,  
hogy  lapunk,  amely  sohasem  ter-
jesztett  sem  üzleti  szempontból,  sem  
egyébért  szenzációs  tálalású  álhíre-
ket  a  hadifoglyokról,  mint  ezt  a  
sajtó  jelentős  része  tette  es  teszi,  
éppen  a  hadifoglyok  hozzátartozói  
érdekében  ismert  és  elterjedt  legyen  
az  egész  országban,  sőt  külföldön  is.  
Ugyanis  nemcsak  Magyarország  vá-
rosaiból,  falvaiból,  hanem  a  közeli  
és  távoli  külföldről  —  többek  között  
Franciaországból,  Angliából,  Ameri-
kéból,  Kanadából  is  —  tömegesen  
fordulnak  hozzánk  a  hadifoglyok  
hozzátartozi,  s  mi  ügyeikben  minden  
esetben  intézkedünk.  

A  Reggel  tisztelt  szerkesztősége  
miért  nein  a  hadifoglyok  és  hozzá-
tartozóik  szélhámosairól  ír,  akik  
naponta  száz  és  száz  embert  károsí-
tanak  meg  és  akiknek  nagy  ré3zét  
éppen  a  mi  bejelentéseinkre  leplezte  
le  a  rendőrség.  Ha  a  Reggel  szer-
kesztősége  kíváncsi  arra,  hogy  eddig  
mit  végeztünk,  olvassák  el  a  Magyar  
Hadirokkant  és  Hadifogoly  Híradó  
lapjait,  ahol  állandóan  közöljük  a  
hadifoglyok  és  hozzátartozóik  leve-
leit,  amelyekben  ezek  megköszönik  
áldozatkész  és  eredményes  munkán-
kat. 

Letartóztatták 
a szélhámos  „hadifogolykereső"  

Aba  Sándort  
A  rendőrség  az MKP  Hadifogoly  Iro-

dájának  feljelentésére  nyomozást  indí-
tott  dr.  Aba  Sándor  állítólagos  rendőr-
orvos  százados  ellen,  aki  a  „Ki  tud  
róla"  című  hadifogoly kereső  könyvére  
a  lm dífog'olyhozzátartozók  köréből  elő.  
fizetőket  gyűjtött.  Kiderült,  hogy  Aba  
se  nem  doktor,  se  nem  rendőr  és  nem  
is  orvos,  hanem  közönséges  szélhámos,  
aki  300  ügynökkel  dolgozott,  akik  
fényképeket  kérlek  a  hozzátartozóktól.  

felírták  az  eltűnés  körülményeit  és  
előlegeket  vettek  fel  a  „majd"  megje-
lenő  könyvre.  Aba  Sándort  letartóz-
tatták,  a  rendőrségen  beismerő  vallo-
mást  tett.  Eddig  körülbelül  ezerötszáz  
embert  károsított  meg.  A  rendőrség  
figyelmezteti  a  közönséget,  hogy  ne  
küldjenek  főbb  pénzt  Aba  Sándor  el-
mére.  mert  a  néhány  napja  történt  
őrizetbevétele  óla  is  40  megrendelés  
érkezett  lakására.  

Több  napilapban  olvastuk,  hogy  
Mindszentky  bíboros  úr  u: ásítást  adott  
egyháza  valamennyi  papjánál:,  hogy  
mándon  nrse  uián  imádkozzanak,  szám-
láit-  esténként  P&dig  szólaltassák  meg  
ti  harangokat  a  még  mindig  fogságban  
»,Szenvedő"  hadifoglyokért,  

Nagyon  szép,  hogy  a  bíboros  úr  a  
szivén  viseli  a  hadifoglyok  sorsát  és  
azzal  is  könnyíteni  akar  rajtuk,  hogy  

H a r a n g o z n a k  a  hadifoglyokért  
törődik  velük.  Ez  ellen  nincs  kifogá-
sunk,  annál  inkább  más  ellen.  

Például  a  lélekharang  megszólaltatá-
sával  nem  megnyugvást  idéz  elő  a  hoz-
zátartozók  között,  hanem  pánikot1 kelt. 
Nagyon  furcsa,  hogy  az  élő  hadifog-
lyokért  zúgatják  a  harangokat,  nem  
pedig  azoknak  a  százezreknek  a  lelki-
üdvéért,  akiket  Horthyék  és  cinkosaik  
a  Voronyezs  és  a  Don  melié,  a  hábo-

rúba  és  a  halálba  küldtek.  Ezeknek  a  
szerencsétlen  áldozatoknak  a  lelkiüdvé-
ért  kellene  imádkozni  és  harangot  zú-
gatni,  nem  pedig  azokért  о  szerencsé-
sekért,  aki к  a  háború  fas'szta  poklá-
ban  is  életben  maradtak  és  ha  fogságba:  
is  estek,  most  reménykedve  várják  ha-
zahozatalukat. 

Ami  pedig  a  „szenvedést"  illeti:  a  
családtól  való  távollét  a  honvágy,  a  
had  fogság  fénye  maga  a  szenvedés,  de  
ezt  a  bíborosi  közlemény  alapján  igen  
sokan  egésj^n  másképpen  értelmez-
hetik.  Ha  a  bíboros  úr  és  a  többi  ma-
gasrangú  egyházi  személyiség  a  múlt-
ban  is  a  maihoz  hasonló  aktivitást  fej-
tett  volna  ki  a  családjuktól  és  hazá-
jukból  erőszakkal  messze  vitt  véreink  
érdekében,  akkor  sokkal  kevesebb  ma-
gyar  esett  volna  el  a  fronton  és  került  
volna  fogságba  és  most  nem  kellene  
értük  imádkozni  és  lélekharangot  kon-
gatni  felettük.  

Á  volt  Hadifoglyok  
és  Hadirokkantak  
Országos  Termel©,  

Értékesítő  és  Fogyasz-
tási  Szövetkezete  

Bp.,  VII,  Nyár-u.  12  T.:  422--346  

А р j e g y z e k 
f ű s z e r á r u  Ft  

Szilvalekvár  4  59  
Mosószappan,  62>t_os  minimális  rneny-

nyiségben  5.39  
Dióbél  28.  
Édcsnemcs  paprika  (nem  csípős  18.—-
Édesnemes  paprika  17.—  
Sűrített  paradicsom,  */»  kg -os  doboz  9.20  
Sűrített  paradicsom,  kimérve  13.SO  

( 1  Ее)  12.30  
és  egyéb  fűszeráruk.  

LÁBBELIK 
Férfi bakancs,  fekete  vixosbőrből,  kézi-

munka  оз.  -
Férfi  egészcipő,  fekete  boxbőrbői,  kézi.  

munka  120,—*  
Férfi  félcipő,  fekete  boxbőrbői,  kézi-

munka  107.—•  
Női  félcipő,  fekete  boxbőrbői,  kézimunka  87.—  
Női  félcipő,  fekete  boxbőrbői,  díszes  104.—•  
Férfirubák  a  legjobb  kivitelben  28(1.—.  
Gazda_gamicsizma  a  legolcsóbb  napi  áron.  

MÉTERÁRU 
Karton  8.1»  
Flanell  11.1»  
Férfi  inganyag  8 (t 
Férfiszövet  37.2»  
Félfi  térdharisnya  12.2»  
Gyermekharisnya  6.—>  
Fjjatlanpullover,  fehér  színben  19.6»  
Sajót  üzemünkben  készített  mézescsók  

SZALMAFON AT С  KÉSZÍTMÉNYEK  

Piaci  kosár,  iskolatáska,  retjkül,  küszöb,  
szőnyeg',  fürdöszobaezőnyeg,  fürdő-
papucs  legolcsóbb  árakon.  

KÜLÖNFÉLE  L A N C A R U K  
Kocsiféliiánc,  kútlánc,  stb.  a  legolcsóbb  

árakon. 
Zabla  *> 30 
Eleánc  lakattal  21.5»  
Tartólánc  5fl.es  9-6»  
Személyautó  emelő  98.—  

s 3 » 
21.5» 
9.6« 

98.— 
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Hadifoglyok  üzennek  a  Szovjetunióból  
110.  SX. táborból: 

Györgyei  István  Bpest,  Jász_u.  36.  

110/9.  sz.  táborból:  

Aranyos  István  Újpest,  Rákóczi-Ti.  
81.  —  Ágh  István  Öbuda_  6023.  —  Bor-
tus  József,  .Rákoskeresztúr.  —•  Barlos  
Pál,  Tóihkomlós.  —  Berényi  József,  
Töiökszentmi klós.  —  D.r.  Blaha  Ferenc  
Kispest,  Vécsel-u.  1.  —  Berkési  András,  
Ipolyság.  —  Bándi  István,  Tahi.  —  
Cser»  József,  Hódmezővásárhely.  —  
Dobes  Gyula  ' В pest,  Óbuda.  —  '  Dorkó  
József,  Balaton.  -  Dankó  Gyula  Baja,  
FióriánJu.  29.  —  Dnlma  Sándor  Baja,  
Határ-u.  70.  -—  Darvast  Ferenc  Érd,  
Bethlen  G.-u.  7.  —  Drusza  Károly  Ri-
maszombat.  •—  Erdős  Sándor,  Hódmtző  
vásárhely.  —  Fodor  György,  Rákos,  
ostalba.  —  Fiilstolh  János,  Rak amaz.  —  
Gebei  Bertalan,  Cece.  —  Gárgyán  Fe-
renc  Szeged,  Móraváros.  —  Henfeld  
Lajos,  Horthy-1 iget.  - -  Horváth  Dénes  
Bad.  -—  Harsányt  János,  Újpest,  lyányt  
D.-u.  22.  —  Hoál  Gáspár,  Kazármis.  
lény..  —  Jánoki  János,  Kisbér.  —  
Iváncsó  János,  Vizsoly.  •—  Jánosi  Ist-
ván  boxbajnok  Bpest.  —  Karács  Sá ti-
tter,  Тнtétlen.  '  Kápos-ta  Antal,  Rá.  
kpsesaba.  -—  Kecskeméti  Gyula,  Toko-
daltároló.  —  Kristóf  András,  Budapest,  
Peiöfi-u.  3.  - -  Konok  Béla  Pécs.  —  
Kolonics  Antal,  Csongrád.  —  Körömi  
József,  Dévaványa.  Kovács  Károly,  
Kojontár.  —  Sz.  Kovács  István,  Rákos-
hegy.  —  Kluber  Ferenc  Bpc-st,  Táltos,  
utca  7-9.  —  Kispál  János,  Rákoscsaba.  
—-  Kovács  István  Bpest  Práter-u.  —  
Lévai  Dezső  Bpest,  Peterdy-u.  11.  —  
Molnár  László,  Rákoshegy."  —-  Mester  
János  Bpest,  XIII.,  Hajdu.u.  114.  —  
Martinék  -József Bpesj,  V.  Csáky-u.  27.  
-—  Mikovich  József,  Berynye.  .—  'Markó  
József,  Rákoscsaba.  —  Med gyes  Gábor,  
Pestszent lörinc.  —  Molnár  Mihály,  Bé-
késcsaba.  —  Mészáros  Miklós,  Detek.  
-—  Mihocsu  Lajos  Szeged,  Petőfi  sugár-
Utca  15.  —  Mossgai  József  Szigetvár.  

Mcsülényi  Antal.  —  Nagy  József,  
Kapuvár.  —  B.  Nagy  Imre,'  Hajdú,  
böszörmény.  —  Németh  Antal  Bpest,  
Káplár-u.  8.  s®.  Oiáh  Lajos,  Hajdú-
szoboszló.  —  Pálföldi  János  Rákos-
keresztúr.  —.  Popp  János,  Nagytétény.  
—  Popp  József  Kiskunhalas,  Petőház.  
—  PetöháM  István„  Atborti-Iraa.  —  
Laiffу  Dénes,  Peathidegkút.  —  Pálya  
József  Újpest,  Pázmány.u.  48.  —-  Pén-
tek  István,  Jánoshalma.  —  Pákozdi  
János  Újpest,  Berni-u.  1.  —  Pécseit  
József,  Rákoskeresztúr.  —  Pataki  Jó.  
»•se/,  Rákoskeresztúr.  - -  Péntek  Ist-
ván,  Debrecen.  —  Rigó  Bálint,  Nyír .  
egyháza.  —  Rigó  Lajos,  Salgótarján.  — 
Radies  Béla,  Salgótarján.  .—  Répa  Jó-
«к?/.  Bpaet,  Szollös-ú.  3..  —  Rátkai  
András,  Tárnáméra.  —  Rusgkai  Ká-
roly,  Abttújszántó.  —  S Unó  Károly,  
Alberti  Irsa.  —  Solti  Ferenc  Budapest,  
Lőuyai.utea.  -  -  Sellyméssi  János,  Csá-
voly.  —  Solymosi  József,  Rákoscsaba.  
—  Solti  Dávid  Vác,  Arpád-u.  37.  —  
Sinogl  Ede.  Bpest  Király-u.  67.  —  Si-
panovic  György  Baja,  Szt.  László.u.  22.  
—  Schultz  Vilmos  Kőbánya,  Sibrik-u.  
27.  —  Szoó  Ferenc  Budapest,  Lond-i-u.  
•—  Szénéli  Árpád,  Zugló,  Löcsei-u.  13.  
—  Stücs  István,  Tarnaörs.  —  Szij  Pé.  
1er,  Toponár.  —  Szálai  Bálint  Bpest,  
Bgrosei-út.  —  Szakács  Gábor  Szeged,  
Peketesae-u.  37.  —  Szigeti  Tibor,  Eger.  

—  Szdbá  Gyula,  Uarttányfiirdö,  —,  

Színnek  János  Bpest,  Óbuda.  —  Töl-
gyesi  József,  Kőszeg.  —.  Tagat  Mihály,  
Nagytarcsa.  —  Tóth  Sándor  Szeged,  
Somogyi  telep.  —  Tiirj  József  Szeged,  
Somogyi  telep.  —  Tóth,  Gyula  Bpest,  
Parki  E._u.  44.  —  Terhes  Sándor  
Atgyő.  Vitéz-  telep  35.  —-  Tüske  Kál-
mán,  Tataháza.  —  Turóczi  József,  Rá-
kóczi.  —  Tajthler  Géza  Bpest,  Néps^m.  
ház-u.  —  Vincge  Imre,  Sarkad,  —•  
Varga  János  Újpest,  T'Sz-a-u.  30.  

A  245,1-es  tábor:  

Ar(,ny  yifmog  Lepsény,  Fö-u.  62.  —  
Balázs  János  Bpest,  Hl .  Lajos.u.  62.  
—  Csordás  János  Eötvöskonyi,  Sándor-
utca'  81.  —  Csikós  János  Törökszent-
miklós,  Kossuth-u.  —  Deák  Mihály,  
Csongrád  Szentesi.u.  27.  - -  Dudás  Fe-
renc  Nyíregyháza,  Kórház-u.  —.  F, jeS 
Mátyás,  Búzásfürdő.  —  Ferenczi  JánosJ  

Mezőhegyes.  -  Horváth  Imre,  Pince,  
hely.  —  Kiss  Béla,  Tákos.  —-  Kuuff.  
mann  József  Bpeat,  Öbud,-,:.  -—  Kapor-
nál  Gyula  Bpest,  Óbuda.  —  Krajczer  
Ferenc  Nyíregyháza  Salamonbokor.  —  
Kriskó  András,  Kiskörös.  -  Lehoczky  
Mihály  Csorna,  Nugyutádi-u.  —  Ma-
gyar  János,  Nyíregyháza,  Felsősima,  
puszta.  -—  Mohácsi  István,  Sátoralja-
újhely.  —  Mészáros  Péter  Löd,  Fö-út.  
—  Molnár  Gyula,  Vencsellő.  Magyar  
András,  Miskolc.  -  -  Puskás  László  

• Eger,  Óbuda.  —  Paczon.a  Mihály  Bp.,  
Vörsvári-u.  —  Popp  Antal  Budapest,  
Gs?ngery_u.  59.  —  Popp  Imre  Kiskun-
halas,  Eresztő  pit.  —  Szabó  Bertalan,  
Vásároénarnény.'  —  Szarka  Imre  Bpest,  
Óbuda.  —  Varró  István,  Mátrafüred. — 
Veszprémi  István  Galambok,  Zala  vm.  
—  Váradi  János,  Tákos.  

A  376/l-es  s7,.  lágerből:  
Baris  József,  Pécs.  —  Bald  István  

Vék'e,  Zemplén  vm.  —  Fuclis  András,  
Nyárádkedeese. 

A  376/1-es  lágerből:  
Gólya  Jenő,  Fábiániházia.  •—  Vakajes  

Fcrenc,  Tyúkod.  

(Az  alábbi  névsorok  végén  
zárójelben  a  hírhozók  címei.)  

1029-е»  tábor.  
Bariakovics  Mária  családjának,  Z;d-

kos.  Szabolcs  m.  —  Bálint  Margit  
szüleinek,  VencoelkS,  Iglói-u.  —  Boldi-
zsár  Ilona  szüleinek,  Bodrogkeresztúr,  
—'Boldizsár  Magda,  szüleinek,  Bodrog-
keresztúr.  —  Boldizsár  M<hKjit  Szülei-
nek,  Bodrogkeresztúr.  —  Bodnár  Ist-
ván  szüleinek,  Gáva.  —  Boncsér  Ida  
szüleinek,  Külsobőcs,  Borsod  m.  —  
Bö'ca.  Erzsébet  szüleinek,  Külsöbőcs,  
Borsod  m.  —  Cseh  György  családjá-
nak,  Rakamaz,  Szabolcs  m.  —  Cson-
tos  József  családjának,  Bodrogkeresz-
túr.  —  DaUinger  József  feleségének,  
Nagykálló.  —  Dorgni  Margit  szülei-
nek,  Bodrogkeresztúr.  —  Drecsén  Gi-
zella  anyjának,  Hajdúnánás,  Beth-
len-U.  24.  —  Farkas  Júlia  családjának,  
Bodrogkeresztúr.  —  Faz'lzas  Ferenc  
családjának,  ZaXtod,  Szalolcs  m.  —  
Füzér  1st oá tin é  szüleinek,  Bodrog-
keresztúr.  —  Géczi  Margit  szüleinek,  
Bodrogfctefálud.  —  Gönczi  Ilona  Szü-
leinek,  Bodrogker'-salú!'.  —  Gr éger  Má-
rki  szüleinek,  Bodrogikeresztúr.  —  
György  Mária  szülő  nek,  Bodi ogkereaz-
túí',  —-  Gyöngy  Murj/it  явШегпек»  Bud-

nogkeresstúr.  —  Hajdú  Mária  Szülő-
nek,  Bodrog'lceresztúr.  —  Izsák  János  
családjának,  Zalkod,  Szabolcs  m.  —  
Kosztyu  Piroska  apjának,  vasutas,  
Bodrogkeresztúr.  —  Kosu'yu  Ilona  
apjának,  vasutas,  Bodrogkeresztúr.  
Kornyák  Miklós  Családjának,  Bodrog-
keresztúr.  —  Kovács  Lajos  feleségé-
rek,  Rakamaz.  —  Kovalik  Erzsébet  
szüleinek,  /Bodrogkeresztúr.  —  Krä-
mer  Margit  szüleinek,  Rakamaz.  —  
L'dák  János  családjának,  Bodrog-,  
keresztúr.  —  IÁngvai  Rozália  család-
jának,  Zalkod,  Szabolcs  m.  —  Lénárdt  
Gábor  családjának,  Za'kod,  Szabolcs m, 
—  Laezkó  Lajos  Szükúnek,  Bodrog-
kereeztúr.  •—  Many&k  Margit,  szülei-
nek,  Bodrogkeresztúr.  -  Máté  Bor-
bála  szüleinek.  Vencsellő,  Iglói-u.  —.  
Mogyorósi  Ferenc  feleségének,  Gáva.  
Nagy  Jútia  szüleinek,  Nyírtúr».  - -
Nagy  Maigda  szüleinek,  Bodrogkeresz-
túr.  —  Nóvák  Bertalan  sziileiaeK,  Bod-
rog'keresziúr.  .—  Payer  Erzsébet  szü-
leinek,  Vencsellő,  Báthoi-u.  4.  —  
Payer  Péter  családjának,  Oá vu  —•  
Pélich  Julia  szüleinek,  Bodrogkeresz-
túr.  —  Péter  Teréz  családjának,  Fclsö-
böcs,  Borsod  m.  —  Pásztor  Ilona  SÍÜ-
lerrek,  Bodrogkeresztúr.  —•  Pásztor  
Mária  szüleinek,  Bodrogkeroeztúr.  —.  
Rimán  Piroska  szüleinek,  Bod.rog-
keresztúr.  —  Répnsi  Katalin  szüleinek,  
Bodrogkisfalud.  —  Schüller  Margit  
Szüleinek,  Rakamaz,  Szabolcs  m.  —.  
Schmidt  Lajos  feleség'én,k.  Nagykálló.  
—  Schwartz  Ilona  család járnak,  Bod-
rogkeresztúr.  —  Schwartz  János  csa-
ládjának,  Bodrogkeresztúr. —  Schwartz  
Tamás  családjának,  Bodrogkeresztúr.  
—  D.  Schwartz  ЦОпа  családjának,  
Bodrogkeresztúr.  —„Schwartz  Erzsébet  
szüleinek,  Bodrogkeresztúr.  —  Simon  
Ede  családjának,  Zalkod,  Szabolcs  m.  
—  Stömpö  János  családjának,  Za'kod,  
Szabolcs  m.  —  Szálágyi  Aladár  család-
jának,  Zalkod,  Szabolcs  m.  —  SsolfUd  
Lajos  feleségének,  Hajdúnánás,  Pol-
gári  11.  —  Tamás  Borbála.  szüMoek,  
Rakamaz,  Szabolcs  m.  —  Trök  Éva  
szüleinek,  Gévu.  .—  Trök  •  JúPa  szülei-
nek,  Géva.  —  Vaskó  József  családjá-
nak,  Zalkod,  Szabolcs  m.  -  Vaskó  
Irén  szüleinek,-  Bodrogi: isfa-lud.  —  
Vahkó  MaAjit.  szülédnek,  Bodrogk's-
fajud.  —  V'tílyi  Mária  szüleinek,  Bod-
rog'keresztúr.  —  Viniu)  Borbála  szülei-
nek,  Vencsellő,  Iglói-u.  —  Zigler  JA-
nos  családjának,  Kolorrsvár.  

(Fodor  Margit,  Rakamaz.  —  Nyírd  
Pál,  Rakamaz.  —  Schrotber  Mária,  
Rakamaz.  —  Devoid  József.  Gáva.  —  
Heisbergcr  János,  Gáva.  Szabolcs  m.  
—  Köpayer  Borbála,  Gáva.  —  Pintér  
Mihály.  Znkold,  Szabolcs  m.  —  God-
zák  Géza,  -Bodrogkeresztúr,  Fő-u.  255.  
1— Vajka  István,  Németit  Ferenc,  Vida  
Aotalné,  Bogdán  Irén.  BodregReresz-
túr.  .—.  Nát-házi  Pét©!-,  Nagykálló,  
Nagybutaky-tanya.  Gresnver  Jó-
zsef,  Hajdúnánás.  Beshlerukrt.  24.  —•  
öri  József,  Zalkod.  Szabolcs  m.  —  
Krónten  Károly,  Nyirtúra.  —  Zsolnai  
Karola,  Veccsellő.  —  Sn'Vér  Borbála,  
Botlro-gkisf alud. ) 

1030-as  tábor.  

Meizner  Rudolf  családjának,  Méi'k,  
Széahenj'i-u.  347.  —  Renn  Pál  szülei-
nek,  Mérk.  -—  Róka  József  feleségé-
nek.  PèBtszenterzisèliet.  

(Surnk  Pál  és  Schid  József,  Mérk,  
Széchenyi-u  346  —  Szegedi  Józof,  
Nyiradony.) 

J' S-os  tábor.  
Borooicrni  J.znö  fhdgy.,  feleségének,  

Sídgóitarján,  acélgyár.  —  Élesd  András  



í s T ő s é g é i n e k ,  L a i t î o d ,  u ,  p .  P e l n e t h A z a  
2001.  —  Kapusi  Zsigmond  f e l e s é g é n e k ,  
T a a n á s d .  -—  Kovács  László  z ls.,  f e l e s é -
( f é m e k ,  B p e s t ,  I C r á l y t b á g ó - u .  5 .  • —  Kris-

tóf  Kárai)/  f h t i g y . ,  f e l e s é g é n e k ,  B p e s t ,  
T o m p a - u .  1 7 .  •—  Magyar  Zoltán  h a g y . ,  
f e l e s é g é n e k ,  S a s h a l o m ,  S a s - u .  4 .  —  
Szűcs  Kalmár  szds.,  fe leségének.  S z e -
g e d ,  U s t & k ö s - u .  6.  Viv cehidi  Miklós  
f h b g y . ,  s z ü l e i n e k ,  B p e s t ,  J ó a s c f - k r t .  6 5 .  

( T h a s s y k  L á s z l ó  7,1.4.,  J á s z b e r é n y ,  
. T o s r a p a - u .  4 4 . )  

189/2-ее  t á b o r .  

Sipo»  Isp  án  feleségének,  Kispest,  
JFtáikócz.i-u.  68.  -—  Tóth  István  anyjá-
nak.  Szeged,  Fehértó  134.  

(Adók  István,  Földeák,  Karabuké  
733.) 

1Э8/7.е.ч  tábor.  
Bakó  János  hojv.,  feleségének,  Tá-

páó.  Sörv.gpuszta.  —  Landi  János  hpav.,  
wwd.ádjának,  Várföld,  Zala  m.  

(Dr.  Horváth  Gusztáv,  Bpest,  Sza-
bolcsba  M.-u.  3.  Soetorics  József,  
Magyarszonil.m.iklós,  Záte.  m.)  

1015-ös  tábor.  
Diekmann  Henrik  feleségének,  Pu-

ffány,  Baranya  m.  —  Rippik  Henrik  
eealá/djának,  Pugány,  Baranya  jn.  —  
Bzommer  József  családjának,  Szács,  
jBewaonya  m.  

(Ssaedtz  Jóa» f ,  Szágy,  Baranya  m.)  

280-as  tábor.  
Hümmel  Miklós'  feleségének,  Bá.ta.  

jteék. 
( Schineider  István,  Bá teszt к  63.)  

421/6-ое  tábor.  
К ulnar ek  Ferenc  rádiófkeresk.,  csa-

ládjának,  Nyíregyháza.  —  Lázár  Jó-
esef  hdgy.,  oki.  gépészm.,  családjának,  
Bpest,  Lankei-tér.  

(Nyilas  Sándor,  Béfcé®csajba,  Árpád.  
Bor  78.)  

19/20 -as  t á b o r .  
Galamb  János  feleségének,  Személy,  

to. p.  Egerág,  Baranya  m.  —  Kovács  
József  feleségének.  Pollár,  Baranya  m.  

(Trischler  Béláné,  Pereke,  u.  p.  Ber-
Jtaa,  Baranya  m. )  

1039-es  tál>or.  

Ma и n  János  csaliádj ánák,  Mária-
jtémiénd,  Baranya  m.  

(Gás/д  Henrik,  Pécsdevecaer  23.),  

lO00-ee  tábor.  

Sil  József  családjának,  Sásd,  Barn-
ítva  m.  —  F14  s  Pé/e-r  családjának,  
Bácsalmás,  Bâçs  m.  —  Polcss  József  
Családjának,  Bpest,  Angyalföld.  —  
Szántó  Ferenc  családjának,  Vál lal  
Sza/tmár  m,  

(Tóth  István,  Hai-kányfürdd,  Bura,  
n y a  m . )  

198/2 - ee  tálHir.  

Abruzaán  György  családjának,  Bp.,  
Bob-u.  102.  —  Edcsai  Vendel  család-
jának,  Szegedbogát.  —  Bálint  János  
családjának,  Nagyszénás,  Békés  m.  —  
Buk к  imre  családjának,  Budapest.  —  
Hogy  Sándor  családjának,  Nagykani-
zsa,  -  Pószki  Józs< f  családjának,  
Mezőhegyes,  Oanád  m.  -  S pa ezer 
Ferenc  családjának.  Szegec^ogát.  —  
Szt'rsi  Imre  családjának,  Törökszent,  
miklós.  Szifa  István  családjának^  
Somogysmiony'i,  Zala  m.  

(Os«llós  István,  trjkjgyós.  -  Lukács  
Innre,  Nomesdód,  Somogy  m.)  

106l-es  tábor.  
piaclei  László  családjának,  Salgótar-

ján,  Péc.rkö  64.  —  Verböczi  István  
feleségéník,  Salgótarján,  Pécekö  64.  

(Hering  János,  Hetvoahely.)  

3 028-as  tábor.  
Csernyák  Fer&tic  szüleinek,  Timá.r. -— 

Gömbös  Sándor  anyjának,  Budapest,  
Gömb-u.  4.  —  Hersperyer  M  háhj  te-
leségének,  Vencseilö.  —  Keller  Gyula  
jzülei nek,  Tis zabercei.  Kerekes  Imre  
szüleinek,  Tiszabercel.  • -  Kerekes  Ve-
ronika  szülein« k,  Tiszabercel.  —  Kövér  
Balázs  feleségének,  Tiszabercel.  —  
Lipócs  Illés  szüleinek  és  feleségének,  
Tímár.  —  Molnár  Anna  szüleinek,  
Tiszabercel.  —  Spisá  László  szüleinek,  
Tiszabercel.  —  Spisá  Géza  születnek,  
Tiszabercel.  —  Szittya  Gáoor  anyja,  
nak,  Tiszabercel.  —  Tamkovics  Mihály  
feleségének,  Tímár.  —  Tarjáni  Ferenc  
anyjának,  Tiszabercel.  

(Bodnár  Mihály,  Tímár.  —  Spisá  
Vilma,  Tiszabercel.  -  Márton  Rezső-,  
Rákospalota,  Kassai  S.-u.  2.  —  B. Tür 
Antal,  Vencseilö.)  

1085/8-ae  tábor.  
Kiss  Dnre  anyjának,  Högyész,  To l .  

П »  m .  
(Dobaí Ferenc,  Salgótarján, Fő-u. 99.) 

128/4-es  tábor.  
Hegedűs  Gyula  családjának,  Markotn,  

Győr  m.  —  Kiss  Gyula  családjának,  
Böny,  Győr  vm.  Patyi  Imre  család-
jának,  RábapozdáS,  Sopron  m.  

(Horváth  József,  Párád,,  Sopron  m.)  

366-os  tábor.  
Fratlner  Ilona  családjának,  Bodrog-

k«4ssztúr.  —  Béli  Irén  családjának,  

Bodog'keresztúr.  -—•  Böli  Julianva  csa4  
ládjának,  Bcdrogkeresztúr.  —.  Frattner,  
Mária  családjának,  Bodrogkeresztur. —« 
Fazekas  András  családjának,  Bodrog-
kereszjúr.  —  Fűző  Islvánné  családjá-
nak,  Bodrog-kereszt úr.  -  VárOH  Anlai  
családjának,  Bodrogkor csat úr. 

(Béli  Ferenc,  Bod-'ogkeresatúr,  Fő-u,  
363.) 

3 047-ea  tábor.  
Hoffmann  Mihály  feleségének.  Nagy-,  

maros.  —  Maros:  (Mattá)  Flórián  csa-
ládjának,  Vecsés,  József-u.  21.  —  Ma-
rosi  (Magéi.)  Mária  családjának,  Ve-
csés,  József.u.  21.  -  Niedermüller  Fe*  
renc  feleségénél«.,  Nagymaros.  

(Bergmann  Kornélia,  Nagymaros,  
Váci-u.  83.  —  Jung  András,  Nagy-
maros,  Hont  m.)  

Siklósi  Antal  (108/12)  üdvöz«  kiskőg  
rösi,  kigkünhalasi  és  keceli  ismerőiéit.  

A  máramaroHszigeti  hadifogoly  kór-
házban  dolgoznak  az  alábbi  egészsége»  

foglyok: 

Bcde  János  (1911.  Benedek),  Debre-
cen.  -  -  Csizmarik  János  (1910.  Fe-
renc),  Székesfehérvár.  —  Fejes  Árpáéi  
(1922.  Károly),  Gergélyugornya.  Bereg  
m.  Fodor  Imre  (1906.  Gyuta),  Pécs.  
—  Gulyás  Endre  (1912.  István)!  Ger.  
gclyug-ornya,  Bereg  m.  —  Huszák  Fe<  
rmc  (192Í.  Ferenc).  Budapest.  Ktt*  
ívna  Sándor  (1921.  József),  Lánya,  Веч  
reg  m.  -  Lápos  Isfrán  ( 1918. Mihály)1, 
Tiszaedony,  Bereg  m.  Med gyesi  Is'vái*  
(1923.  Pál) ,  Gergélyugornya,  Bereg  m,  

-  Nyitrai  Benedei-  (1906.'  Benedek),  
Tura.  Pest  m. •—  Takács  László  1927<  
László),  Kisvárda.  Vitéz  Pál  (1925,  
Ferenc),  Barabás,  Bereg  m.  

Hadifoglyok  keresik hozzátartozóikat : 
Az  alábbi  hadifoglyok  az  MPK  

Központi  Hadifogoly  Irodájához  írott  
levélben  hozzátartozóikat  keresik.  

A  levelek  átvehetők  az  MPK  Köz-
ponti  Hadifogoly  Irodájában  (Buda-
pest,  VI.,  ó-u.  12),  naponta  9—2-ig,  

Vidékre  levélbcni  jelentkezés  ese-
tén  elküldjük  a  lapokat.  

Acél  Pál  (523'5).  Acél  Páloéeak,  Bánhida,  
Feszly-u.  43,  Édé-saiiyjúnak,  l'udapest,  Szent  
f  "  .1.  t-CÍ  T.  с  ï SI V á ПП éíiak.  BpOSt,  
Baityányi-u  14.  —  Adorjáni  Ernő  (123/3),  
Adorjáni  bajosnak.  líavyd-.N'eana,  Koniánia,  
jud.  Mures,  up  Erdőftzent.ryörgy.  p.  u  Sägers  
horea  de  )ialure.  —  Adorján  f'Vrcnc  (125/3),  
Adorján  Györgynek.  Mezöpanit-  Pnnenl  de  
Clampie,  Trortsylvanirt.  jud  Mores,  Románia.  
—  Area  János  (213'2),  Aios  Jánosnak.  АЬа.яЛг  
Heves  vm  —  Asztalos  András  (125  :1). Marcila 
Опроса,  Stn-м  Bole  u  Kárlovrch  Viru,  ul  
dr.  Vini-ny  2.33.  ( SR  —  Acs  Józ.nef  (82/5).  Acs  
János  töldmívcsnek,  Mónospet.re,.  Biliar  vm  ,  
Románia.  -  Albert  Antid  (242/3).  Albert  An',  
tahiénak.  Orosháza.  Gyopárhalma.  —  Albcrl  
Simon  (2ИГ12).  Albert  SiroonnéDak.  Marosvá-
sárhely,.  Iskola.ч  8,—  Albert у  bajos  (368/5),  
Alberíy  Lajoctbénak.  Kispest.  Weber le -u .  17.  
•liberty  Lajosnak,  Kispest,  túliÏi-út  177:  Fekete  
Józsifnek.  Kispest.  Jókai-u  40.  —  Andlrkó  
Imre  (177/1),  özv  Andirkó  Petemének,  b e b ,  
renen,  Hal.ip  125.  —  Antal  László  (102/2  Antal  
Lászlónéuak,  Ipolynyék,  CSR  —  Arany  K á -
roly  (82  5),  Gyotár  Isivánnének.  .Ssenlllszló,  
op.  Pu s z tu  и ijr у о ró d  -  Aszalós  Sándor  
(177/1).  Aszalós  Józp.J  sracd -nak.  KAposztás-
szcntmiklós,  Maros.Torda  vm  

líaliáj  .András  (125  l).  Eaháj  Sándornak,  
Apagy,  Saabok»  vm.  —  Balior  Antál  (308/11).  
Bahor  Ant ilricnak.  Tfaeymaroa,  Агал.\ о я_ц 
8 .  vary  Mezíi-u.  5  Balázs  János  (307/3),  
kdesopjáunk.  Marosfejfiiln.  Maroci-Torda  vm  

Bálint  öillin  (177/1).  Eálint  ödönnének.  Ke,  
lemenli'lkc.  Udvarhely  vm.  •—  Baloeh  Ernő  
(M  О  10),  Sándor  józsefnenek.  Bpest,  Sza_  
boicai-u.  29.,  Ki««  Jánosncnak,  BjicrI,  I .őporj  

tár-u  7,,  Baloyh  Árpádnak,  pékmeser,  T,ráo.  
Mátyás  к ír _u  1  —  Ualmrh  Jclló  (204/1).  CsoS  
ládjának.  Nagybánya,  Bánya iiru zyaíósií у.  —  
Baloyh  1-ajo.R  (125,:?).  Katry  Ferencnek,  Des  
ményháza-Danieu.  Roiruíuia.  Transylvánia,  
jud.  Mures  Bánlak у  YitmiM  « » I s  (531 /2), 
fklesniiyjánok  és  öccsének.  Bixwt.  Dambuaieb»  
utca  42.  Medryesy  Fereu<nének,  F'pcst.  TI  
Ribáry.u.  2.  -  liarancsik  Ferenc  (ïs».'4),  B a -
raneejik  józsefnek.  Gyermcly.  Komálom  vm,  
—  p.artu  Miklós  (125  3).  Farkast  Fajosnak*  
Gyere vészen Imi к lós  —  Gheorereni.  Románia,  
Tranaylváala.  jud.  Cbino  —  liitkt  I s tvá *  
(119,2).  Bátki  lsivánnón.  k.  Kiskuod  irozsiua,  
Sereirélyes  dűlő  32  -  Belházy  G> ula  (74),  
Szüleinek.  Vccsús,  Eóviis-u.  5«.  —  Henc  Jó -
racf  Dániel  (210"О),  Вече  Dánielnek,  Szöglet,  
—  Bezzeg  József  (123/3).  E'ezzeg Péternek,  Váe,  
Erzsóbel-u  34.  —  Hiró  Béni  (177/1),  Bíró  B é -
ninek.  Xyárád«elye.  Maros-Toeda  vm  - «  
lifrton  S  Jáno.s  (1Ï7H).  F'irton  S.  Jánosi)él  
nak.  Székelyv icke.  Udvari-elv  vm  —  Budi  Já_  
nos  (lüS'll.  Szüleinek.  Felsörönök,  Vas  vm.,  
82  sz  (Tóth  Andrásnak)  it mii  László  (ML  
0  S3),  id  Bótll  Tamásnak,  Szín.  Abaujvm.  —«  
ltóro.n  László  (332/0).  dr  Boro«  Jenő.  2im»,  
tanárnak.  Orczy-u  42.  —  Biihm  Károly  (211),  
Böhm  Arthur  orvosnak.  Kisbér;  Báb  Laszti»  
tanárnak.  Bimst,  utók.v-n  «9:  TM»r.oberg  Sa »  
шипи к,  kereskedő,  Váe.  ( r iáky-u .  13  
Bns  Károly  ( Ш Т ) .  Виз  Karolynenak.  Dszo .  
doh.  Szabolós  vm  '  ' f ' J '  
(219/9)  BUcS  Albert,  Szanioskraseo  tárasén,  
lud!*  Sat п.Máre,  Románia  -  iril.il«  Jano.  
(296/10)  Babits  Jáno-nénak.  Hollohavi.  АЪа«  
иj -Torna  vm  -  Makaçsi  Ferenc  (32/5).  özv-
Hakaesi  Fnrnnnének.  Szeged,  jHullam-u  Ь  
—  Bakonyi  Antal  (217/2).  F. Ie«é/iének.  K a -
posvár.  Köicsei-u  74  - -  Bakos  Andrá.«(3S4//),  
Fokos  Andrásnénak,  Kajáuló,  Kols«  v m ,  
Románia  —  Balogh  János  («4?.  Balogh  Jast  
noanénak,  Várgerc-fürdő,  Gömör  vm.  C S « ,  

Balogh  Kálmán  (M  О  15).  Balogh Kálmán-
nénak.  Boost.  Maglódi-u  18.  2  ép.  Balogh  
I.njo.s  (84)  Balogh  Lajosnénak,  BajiUnlorog*  
Akácfa-u  10.  Balogh  Sándor  (M  О  13)J  
Balogh  Mili.üynénak.  Feteőzsuny  puszta,  
Nógrád  vm.  —  Bán  Dénes  (S3/5),  Bán  Wnesd  



nének,  Glundari,  Мак fa] va.  .Tud  Mures.  Ma»  
гоа-Torda  v ru  —  Bánovszky  János  (5998),  
Bánovszky  Jánosnénak,  Bpest, Tliék  Kndre-u.  
2/b  —  dr'  Barabás  Miklós  (159/5),  Hajdú  Má-
ria,  Epést,  Mártonhegyi-út  52.  —  Bedő  Ala-
dár  (144/17),  Bedö  Istvánnak.  Pestszentc.rzséa  
bot.  Bem-u  9  —  Békési  Sándor  (108/141. özv. 
Békési  Andrásaiénak,  Nyíregyháza,  Felsópái  
zsit  350  —  Brld  András  (234/2).  Feleségének,  
Nyáregyháza,  Surány-bokor  9 :  Bclfl  István-
nak  Nyíregyháza,  Surány-bokor  8,  —  Ben.-
d:i  Sándor  (328/3).  Benda  Sándornénak,  Ma-
gyarcsanád  —  Bone  Béla  (217/2).  Bene  Bela-
nénak.  Réicht  Mátyásnál,  Kispest,  Wekerle-
telep,  Abba-u  5.  -  Benedek  Sándor  I M  10)  
Benedek  Sándornak,  asztalos  coged,  Bpest,  
Cllöi-út  107.  II  udv  IT1  cm  —  Bene!  
Gvür 'v  (299/12)  Plajsz  Mária.  Csengőd.  Frös.  
ter  L -U  22.  —  Bereczki  Gvörgy  (299/12).  Be.  
reczki  Györgynének,  Jobbágytelke,  Maros.  
Torda  m  —  Berente  János  (299/12).  Berente  
Jánosnénak,  Akosegyháza,  212.  Pont  vm  —  
Bihari  Szabó  László  (234)  Juhász  András,  
Debrecen.  Hevesi.u.  3  —  Bfhprváry  Gusztáv  
(.177/1)  Bcncze  Lászlónénak,_  Bpest,  Lebel.u.  
2«  —  Biíüv  Já r « «  
Érd,  Simponpuszta  —  Biró  Lajos  (177/1)  
Biró  Lajosnénak  Kérsemjén,  Szakmar  vm.  — 
Eócsi  László  (177/1).  Bocsi  József  gazdálko.  
dónak.  Ura,  Szatmár  vm  —  Bódf  János  
(158/1)  Tóth  Andrásnak,  Felsörönök  82.  Vas  
vm.  —  Bodrogközi  Ferenc  (299/12).  Bodrog,  
közi  Forencnénck,  Solymár,  Mátyás  kiv _u 
13  —  Bogdán  Imre  György  (841.  Fogdán  
Imrónénck.  Alsóujlak,  up.  Kam,  Vas  vm.  —  
Bognár  József  (213/4)  Bognár  Györgynek,  
Pázmánd,  Tlikör.u.  378  —  Bondor  Mihály  
(234/2)  Bondor  Mihálynénpk.  Mélykút.  Tópart  
247  —  Borszéki  Lajos  (159/5).  Borszéki  La .  
jósnak.  Gödöllő.  Kerektó.u  19  —  Botzás  Já.  
nos  (177/1).  Forrás  Jánosnénak  és  Borzas  
Mártonnak.  Székelycsóka  np  Székel y vaj a, 
Maros.Torda  vm  —  Both  István  (299/12).  
Both  Istvánnénak.  Gyöngyös.  Domb.u  8  —  
Bögre  László  (82/5).  Id  Bűre  Lászlónak,  
Hajdúnánás.  Széchenyi .körút  28.  —  Brtmner  
János  (234/2).  Brunner  Jánosnak.  Ganna,'  
up  Pápakovácsi,  Veszprém  ni  —  Budai  Jó.  
zsef  (M  O.  48).  Budai  Józsefnének,  Hajdú,  
szoboszió  8.  IV  t  —  Búzás  .TenS  (324/18).  
Váry  Edit,  Dunakisvarsánv.  Wesselényi, u. 
89  Pest  m  

Cérna  István  (384/7)  Cérnn  Andrásnak,  
Mogyarkanizsa,  Oromhegyes.  E'oldogasszony.  
utca  59  —  Cvikli  Mátyás  (82/5).  Cvikl!  Má.  
tyásnénalc,  Pozva,  up.  Zalaegerszeg.  —  
Czembród  György  (232/liter  E )  Czembród  
Györgynének.  NémelpnJ konya,  up  Vilány,  
Czembród  Györgynek.  Vokány,  Fő.u.  77  —  
Czorn  Antal  (417/8).  Czorn  Anlalnénak,  MA.  
goes.  478.  -  Csikós  Sándor  025/3).  Csikós  
Sándornénak.  Szendrőlád  —  Csipkés  Lajos  
(177/1)  Csipkés  Lajos  gazdálkodónak.  Ara.  
nyosrákos.  —  Czenepetró  Béla  (177/1).  Czene.  
petró  Péternek,  Czcred,  Nógrád  vm  j -  Cseh  
Károly  (159/8).  Elena  Popesen,  Bueurcsti  
Fabrika  kosca,  (égiagyár,  Pasztilimon.u  228  
—  Császár  György  (437).  Császár  Istvánnak,  
Bpest,  Keleti  Károly.u.  26,  i(j.  Császár  1st.  
vannak.  Bpest,  Eudafoki.u  4í)/c  Veér  En.  
dréné,  Komárom  4  Árpád.u.  9  —  Csikai  
Géza  (5131).  Családjának,  Blharfélegyháza  —  
Xfj  Csikós  József  (84)  Csikós  Józsefnek,  
Kassa,  Bethlen  G._krt  37.  —  Csóri  János  
(14)  Csóri  Jánosnénak,  Bpest,  Grassalkovits.  
41.  10  Csóri  Istvánnak  Bpest,  Koszorú.u  13.  
—  Csórja  Géza  (234/2).  Ozv  Csórja  Jánosné.  
nak,  Kovászna  II.  Komondo,  Háromszék  vm  
—  Csöke  János  (84)  Csöke  Jánosnénak,  
Debrecen,  Belső  Olvadt.  

Dániel  Kálmán  (125/3)  Dánlel  Istvánnak,  
Csíkszereda,  Mercurea  Chiac,  Str.  Stefan  
el  Маге  3  Románia,  Transiivánia  judv  Chine.  
—  Darázs  János  (168/13).  Darázs  Jánosnénak,'  
Velká  Sarva,  okr  Somorin,  zupa  Bratis.  
lavska  CSE.  —  Dékány  Béla  (125/3)  Dékány  
Bélánénak,  Szögyén,  Seldin,  up  Köbölkút,  
Nyitra  vm.  CSE  —  :  •  ;  .  .•  Vr.  •<  
Demeter  Sánc  
fúlva  —  Bernjén  István  (125/3).  Demjén  1st.  
vánnénak,  Homoródszentpál,  Eománia.  —  Dia.  
mani  Dezső  (463).  Diamant  Ignácnak,  Bpest,  
Elemér  u  28.;  Simon  Dezsőnének,  Bpest.  Beth,  
len.tér  3;  Onódi  Györgynek.  Epést.  István.u  
33.  —  Dinya  Bálint  (125/3)  Dinya  Bálintnénak,  
Endrőd.  —  Dobrovics  Zoltán  (126/2).  Marosi  
Endrénének,  Csepel,  Kossuth  L -u.  21.  vagy  
Bagamér  —  Dankó  János  (27/4).  Dankó  János,  
nak,  Tiszaeszlár.  -  Deli  László  (3,398).  Deli  
Józsefnek,  Hajdúböszörmény,  Gyár.u  36.;  
Arany  Jánosinak.  Debrecen,  Szondy-u  18  
—  Demeter  János  (177/1).  Demeter  Jánosnénak,  
Makó,  Szegedi-u.  43.  —  Deutsch  Lajos  (153)  
Deutsch  Éliás;  Abaujszántó  —  Draganits  
László  (M.  О  48)  Szüleinek.  Magyaróvár.  
Gárdonyiam  18.  Feleségének,  Mosón,  Dnn-~-
utca  4(1  

Bezel  István  (82/5)  Eezet  Istvánnénak.  Nóg-
radsipek,  up.  Széchény.  —  Eudresz  Ferenc  

(M.  О  20).  Endresz  Ferenenének,  Budafok,  
Iluba-u  12.  

Fábián  Henrikné  ('209/12).  Frezovszky  Ibolya,  
j^ylregybáza,  Kassa.,u  16  —  Farkas  János  
(177/1).  Farkas  Jánosnak,  Nemesnádudvar,  276  
—  Farkas  József  (384).  Farkas  Józsefnének,  
Kispest.  Dobó  Katica.u  17;  Szüleinek,  Kispest,  
Határ-u  30.  —  Farkas  Mibáiy  (299/1).  id  Far„  
kas  Mihálynak,  Bököuy.  Temetö.u  492.  —  
Fekete  Vendel  (M.  O,  20).  Feleségének,  Po.-
zsonyvezekény.  Galántai  j  ("SE  —  Fehér  
János  Márton  (384/7).  Fehér  Mártonnak,  Ti„  
szalué,  Zemplén  vra  —  Fejes  Ferenc  (84).  
Családjának,  Pilisesaba,  Eózsa-u  15.;  vagy  
Pestszenterzsébet,  Akácfa-u.  111.;  vagy  Hun,  
gária  Vegy  és  Kohóművek,  Illatos  uti.gyár  
—  FerenesiK  Imre  (108/12),  Ferencsik  Imre-
nének,  Bpest,  Sárkány-u.  6.  —  Fiiezer  Jó.  
zsef  (148/4).  Filczer  Ferencnek,  Bpest,  Szen»  
Endrei-u  13  Leipziger  Gyár:  Fiiezer  Boldi.  
zsírnak  és  Vaskó  Jánosnak,  Bodrogolaszi  —  
Fischer  László  (M, О, ар),  özv,  Horváth  Jó-
zsefnének,  Lesenctomaj,  Zala  vm  —  Farkas  
Béla  (M,  О  10).  Feleségének,  Rákospalota,  
Bocskai-u.  43  Fásbinder  Gyula  (125/3)  К ráf 
Györgynek.  Arad.  —  Fazekas  Imre  (125/3),  
Tóth  Eszternek,  Bethlen,  Szoinok.Doboka  
vm.  Románia  —  Ferensz  Károly  .74),  özv.  
dr.  Ferencz  Ja kaiménak.  Bpest,  Eitay  Mar j  
gitnak,  özv.  Nagy  Jánosnénak,  Ferencz  Vi l .  
mosnak,  Bpest,  Régi  posta.u  5 ,  vagy  Ko-
lozsvár,  Paszteur-u  23  —  Flach  János  (M.  
0.10),  Flach  Jánosnénak,  Bpest.  Egressy-u,  
7.  —  Forró  Zoltán  (3(9/5).  Forró  Ádámnak,  
Bp.,  Ford  motor  Et  ,  Váei.u.  45.,  Forró  Zol-
tánnak,  Etsener  jud.  Freisesune.  Románia.  —  
Franki  Jenő  (252),  Liter  E.  Franki  Jenöné,  
ne.c,  Bpest,  Verpeléti-u  26 ;  Franki  Bélának,  
Bpest,  Visegrád Î.-U.  25.,  Árpád  Frankinak  
9102.  Be rgen. Wood  Ave  North,  E'ergcn  Neiv  
Jersi:  USA  —  Flöszuer  István  (307/1),  Fliisr-
ner  Istvánnak,  Pesbhidegküt,  Klebersberg-u.  
8.  —  FogarasI  Mihály  (177/1),  Foga.rasi  De,  
meternok,  Nyárádremete,  Maros.Torda  vm.  
—  Futó  Károly  (213/4),  Futó  Károlynénak,  
Peslszenterzsébet,  Nagy  'Sáudor.u.  103  —  
Fillöp  Gyárfás  (234/2),  Fülöp  Gyá.rfásnénak,  
Bliest,  Hannat„u  42.  471.  itrsz ,  vagy  Sir-
kertu.  3.  Virág  üzlet.  —  Fülöp  János  (299/12),  
Szüleinak,  örvend,  up.  Mezötelegd,  Bihar  vm  

Gábor  Isiván  (68/1),  Gábor  Istvánnénak,  
Kolozsvár,  Bástya-u.  4,  Eihava  Péternénék,  
Borszék;  Popp  Istvánnak,  Erdőszentgyörgy  — 
Gáspár  Lajos  (307/3),  Gáspár  Lajosnénak,  
Buesajenőmajor,  Békés  vm  —  Golirza  István  
(125/3),  Golicza  Istvánénak,  Szentmárton.  Mar-
tinas,  Eománia.  —  Gombás  György  (232,4),  
Gombás  Gye  

otnHs  Györgynének.  Alsógalla,  Lehel,  
u.  17  —  Gordán  György  (125/3),  Gordán  r é -
temének,  Ada,  Svetievo  Seba  553.Jugoszlá,  
via.  —  Gönci  András  (134/4).  Gönci  Anrás.  
nónak,  Golop  Fö-u  82  up.  Tálya.  —  Gönczi  
József  (424,'fi),  Feleségének,  Átány,  Hevea  
vm.,  vngy  B»-st.  Mező.u,  4  —  Gróf  Károly  
(237),  G ró Г  Márton  és  Istvánnak,  Tűsök  —  
Gróf  Sándor  (159),  Gróf  Mihálynak,  Nyír-
egyháza.  örökösföld,  IV  szakasz  63  sz.  —  
Grönvald  Andor  (463),  özv  Grünvald  Ferene-
nének  Bpest.  Csáky-u  21 ,  Goldbergpr  Edé.  
nének.  Bp  Mihály  gyógyáruna-ykereskedés;  
Lövölde-tér  2 ;  Fenyő  Armand,  Bpest,  Pannó-
nia -u.  51/b.,  Grünvald  Elanka,  Tatatövároa,  
Kötvös-u.  10.  —  Gulyás  János  207/9),  Gulyás  
Jánosnénak,  pék.  Nagybocskó,  Máramaroá  
vm  —  Guímajer  Béla  (245/1).  Gutmajcr  Gyn.  
Iának,  Lesen ceistván,  Zala  vm.  —  Gyárfás  
Déla  (232/A),  özv.  Gyárfás  Bélánénak  Sepszi.  
s centgyörgy,  örhő.u  17  -  Gyarmati  Imre  
(2.16/4),  özv  Gyarmati  Józsefné.  Ilagyliía,  
Sandor-u.  845.  —  György  József  (68/1), György 
Józsefnek,  Kaposvár.  Szigetvári.ч  41  '--
Gábeli  Károly  (МО.  20)  Gábeli  Károlvnénak,  
Pilisszentiván,  Uj.utoa  (eselleg  Pilisesaba,  
Horthy-u.  3.  Kellner  Mátyásaénak  és  Sas-
vári  Sebőnének,  Pilisszentiván  —  (láll  István  
(84),  Gáli  Istvánnak,  Körösladány,  'Fási.u  7.  
—  Gáli  László  (177  1),  özv.  Gall  Lászlónénak,  
Mezőbánd.  Maros.Torda  vm.  —  Gatsó  Lajos  
(503/B),  Hozzátartozóinak,  Péesl.u.  72 ;  Ko-
roknai  Györgynek.  Gazsó  Irénnek,  Kovács  
Gyulánénak,  Gödöllő,  Mária-Besnyöi.u.  06;  
E'alog  Cecila,  Bpest,  Alsóerdösor-u.  14.  I,  em,  
—  Gerendai  Pál  (82/5),  Gerendai  I'álnónak,  
Gerendai  Ferencnek,  Tiszanéma,  Fő  u  426  —  
Gliha  Elek  (84),  Gliba  Elnknének.  Piriese,  
Szabolcs  vm  —  Gombos  Sándor  (МО.  48.),  
Gombos  Sándornénak.  Bpest.  XIV.  Erzsébe'l-
kör  34.;  Csigi  Mihálynak  Tét.  Széchenyi.u.  
44  (2  levél)  Grancsa  Anial  (371).  Konkoly  
Jánosnak,  Sehlándel-családnak  és  feleségének  
Bakonyszent király  —  Grosz  Ferenc  (384/7),  
Orosz  Ferenenének,  Bálya.  Pest  vra.  —  Grün  
fold  Tivadar  (153),  Grünfeld  Jenő,  Gyöngyös*  
Kálvária-u.  10  —  Gulyás  .János  (299/12),  
Gulyás  Istvánnak,  Héhalom,  up  Palotás,  
Nógrád  vm.  —  Gunder  József  (213/3),  Osiba  
Matildnak,  Budaörs.  Szt.  Lékzlő=u  29.  —  
dr.  Guttmann  László  (307/8),  özv.  Gutimann  

Józscfnénak  és  hozzátartozóinak,  Nyiregy-,  
háza.  —  Gnltmann  Jenő,  Salamon  Izrael  
(198/0),  Guttmann  Arankának,  Mozőkováoslii-

.—  Gyimcsi  Gyula  (356/5).  Gyimesi  Gyu.  
Iónénak.  Nagyatád-Heuész,  Somogy  vm.  —  
dr.  Gyulai  D.  Kálmán  (120/10),  Feleségének,  
Hajduhadház,  dr.  Földl-u  3.,  Somogyi  
Vának,  Sopron,  Vághi  F  .u.  2.  

Hachkstock  Imre  (S2/5) ,  Édesanyjának,  
Budafok.  Beniczky  Ferene-u  20.  —  Halast  
János  (M. O.  20 ),  Halasi  Jánosnénak,  SAroad,  
Temetö.u.  192.  —  Halasi  Pál  (148/13),  Halasi  
Pálnak,  Mali  Idjos,  Bácska  Jugoszlávia  —  
Halasi  Pál  (148/13),  Kovács  Maliidnak.  MAII  
Idjos,  Bácska,  1288.  —  Haris  Vilmos  (125/3),  
Haris  Vilmosnénak,  Naszvad,  CSE.  —  Йог,  
váth  István  (232/4),  Horváth  Istvánnak,  Mon on 
Pest  vm  —  Horváth  István  (232/4),  feleségé,  
nek,  Monor,  Pest  vm.  —  Hegedős  László  
(307/8),  özv  Hegedűs  Lászlónénak,  Békés,  
Kcseiűsor  1/1.  —  Heiik  Ferenc  (74).  Bárdy  La .  
josnénak,  Újpest,  Csokonnyeu.  22.  —  Her.,  
e/rg  Lajos  (154 1).  Herczeg  Eélának,  Bp< sí, 
Muukás-u,  f.  9. — Itompo  Sándor  István  (68/1),  
Ilompó  Istvánnak,  Zalaegerszeg,  Biró  Márton-)  
utca  10  —  Horváth  György  (182/3),  Horváth  
Györgynek,  Albertfalva,  Apponyi  AlberJ-u.  68,  
—  Halász  Sándor  (177/1).  Halász  Sándornak,  
Dömötört. Vas  vm.  —  llavetta  József  (M. 0.20), 
feleségének,  Bpcet,  XIII.,  Forgács-u.  7».  (Kö-
zös  levélben  üzenet)  —  Hermann  Imre  (523/5)  
Hozzátartozóinak,  Bpest,  Harmal-u  'i.  —  He,  
vcsi  Sándor  (299/12),  özv  Hevesi  Sándornénak,  
Nagyvárad,  E irayitai-liget  26.  —  Hindrlk  1.-t,  
ván.  Isiván  (841,  Huber  Boris,  Magyarlóna,  
up  Szászfenes,  Kolozs  vm.,  Eománia.  —  Horn,  
jj.ith  Tamás  (177/2),  Hompoth  Tamásné,  Cim-
muna,  Sármaz,  Judetul  Mitres,  ultima  peut a 
Hódosa.  —  Horváth  János  (302/2),  özv  Hor-
váth  Jánosnénak.  Filgöd,  Abaoj  vra.  —  
Ilorváth  Béla  (3308),  .Horváth  Istvánnak,  
Torna,  Abauj  vm.  —  Horváth  József  (82/5),  
Feleségének.  Bpest,  Levente-u  12.  fsat.  K,  
(2  levél)  —  Bőgve  Ferenc  (308/11),  Feleségéi,  
nek,  Bpest,  Ullői-út,  városi  kislakások,  VIII.  
ép  86.  ajtó  —  Hrabovszky  László  (126 3), 
özv  Hrabovszky  Sámuelnénak.  (láva,  Sza-
boles  vm  —  Hullik  Géza  (339/III),  Huiük  
Gézánénak,  Cs.  Aranyos,  Komárom  vm.  és  
Végh  Györgynek,  Ekei.  Komárom  та  -
Hudók  József  (213/4),  Hudók  Józseínénak,  Mad.  
Andrássy-út  161.  

Istvánéi  Andor  (319/5),  dr.  Istványi  Andorne-
nak.  Bpeit.  Sopron-n.  83.  —  Incze  Mihály  82;о>«  
Incze  Mihálynak,  Fotosmói-tonos,  up.  Gidófalva.  
Háromszék  vm.  (Eománia).  —  bán  Lázár  (148/  
301,  szüleinek  Nngyborosnyó,  Háromszék  vm.  — 
(Románia).  —  Irinyi  Kálmán  (5311/4).  Bene«  
Bélánénak,  Beert,  Tompa-u.  2«. ;  Keresztv  Bar.  
náné.  Bajcsy-Zs/linEzky-iit  25.  Свете»  Lámlone  
nak,  Mária-u.  5.  OTI  Fiumei-út  19,b.  —  Istene»  
Mihály  (125/3),  Istene*  Miháiynénak,  Budupeslis  
Ietván-út  11.  .  .  ..  .  

Jskob  Miklós  Pcler  (84),  hozzátartozóinak,  
Sófolva,  B.i.-zterce  Naszód  m.  —  Jaknhayita  Мог  
(232/iiter/E),  Jakubovios  Mórncnak.  
Nógrád  vm.  —  Jonci  János  (2(1/7).  vénet  
Jánosnénak.  Veresegyháza,  Erdváros,  В »  r.  
utca  93 ;  Id.  Jene!  Jánosnak,  Mezogyan,  tji.iac  
vm.  _  Jóni  József  (84),  Jóni  József  отик.  
Szamosrápot,  Szatmár  vm.  —  Jnhísz  
(128/5),  Juhász  Károlynénak,  Veezprem,  Bolgár.  
Mibály-u.  2.  Juhos  Márton  (126/3),  Juh.-»  
Mártonnénak,  Kolozrvár—Kluj,  Majátis-u.  1.  —  
Juhász  Béla  János.  (198/12),  szüleinek.  Miskolc,  
Marlin  telep,  Iskola-tér  11.;  felesévé чек,  Tzn,  
községháza.  Máramaros  vm.  —  Juhász  József  
(82/5).  Juhász  Andrásnak,  Somiévésírhely.  Be-
zerédy-u,  196.  —  Jusztus  Ferenc  184/1),  Jusz,  
tusz  Lajosnak,  Harci,  Tolna  vm.,  felesé  ének.  
Bliest.  Király-u.  85.  I.  1.  

Kádár  Béla  (299/12),  KádAr  Sámuelnek,  Bp„  
Bajcsy-Ksilinszky-u.  4'.  —  Kardos  László  Már  
ton  (384/7),  Kardos  Lászlónénak,  Nyíregyháza,  
Nádor-u.  71.  —  Karabnszky  Gyula  (232),  hoz.  
zátartozóinak,  Bp..  Petneházy-u.  15.  I.:  Mácsay  
Pálnak,  Miskoje,  Eákóezi-u.  1.  —  Koszía  Isiván  
(299/12),  Koszta  Istvánnénak,  Had  nádasd,  up.  
Hadad,  Szilágy  m.  Eománia.  —  Ka tv na  Péter  
(148/30),  Katona  Pálnak,  Makó,  Csanád m. — Dr. 
Katona  Béla  (856/5),  Herrmann  Margitnak,  Bp.,  
Izijos-u.  114.  —  Kaveczky  József  (177/1),  Ka-
vecki  Józsefnénak,  Iregszemcse.  Csehpuszta.  —  
Kazetta  Lipót  (144/2),  Kazella  Lipótnénak,  Bp.,  
KisrUófa-u.  8.  II.  12.  _  Kcjcm  László  (177/11,  
feleségének.  Nyárád  Köszvényes.  Maros  Tordft  
\-m.  —  Kálmán  Ernő  (74),  Kálmán  Jánosnak,  
Sopron,  Rákóczi-u.  29.  Kálmán  Józsefnek.  Во.,  
II.,  Krisztine-krt  8—19...  Pozsony  étterein ;  Pá-
pay  Ilonának,  Sopron,  Csalogány-köz  4.  —  Kar-
dos  Lajos  (83),  Kardos  Istvánnak,  Aggtelek,  
—  Karsny  András  (232),  szüleinek,  Neszmély;  
Manduaitz  Máriának,  Esztergom,  Honvéd-u.  47.  
—  Kasza  István  (168/13),  Kasza  Istvánnak,  
vasutas,  Füle!.',  MÁV  bérház,  I.  6.  CSE  —  K vti 
Ferenc  (125/3),  id.  Kati  Ferencnek,  Jedd-Jedai,  
32.•  (Románia).  Kedej  Mihály  (125/3),  Kedai  
Mihúlynénaic,  Búzásbesenyő,  pu.  St.  Paul.  —  
Dr.  Király  János  (349/5),  dr.  Király  Jánosnénak  
Király  Jánosnak,  Tura,-  Pest  m.  —  Kiss  Gyuia  



rádión  üzennek  orosz  táborokból  

ZIH.  (53.1/2),  Kiss  Gyula  ny.  állomáséiul járónak, 
Miskolc,  Széchényi-u.  36.  —  Klubica  József  (120/  
Klubica  Istvánnak,  Topolya,  Zobnatíca.  —  Ko-
pasz  Józsefnek  (362/6),  özv.  Kopasz  Józs  íué-
bak.  В pest,  f.át-u.  24.  Konc/.  Géza  (249/5).  
Szüleinek,  Kiséarcsa,  Rothermere-utca  15.  —  
Kovács  Attila  (168/1 ).  Szüleinek.  Bpest.  Göncül-
alca  84 :  Kovács  Miklósnak,  Bpest,  Aulich-u.  7.  
Kovács  Lajos  Barna  (125/3).  Édesanyjának  ós  
burának,  Kisiiest,  Lacfi-köz  3;  Koráűs  Laj  s-
nénak.  Kolozs,  856.  tanya,  Kolozs  vrri  Makai  
Júliának.  B>V  i,  Szépvölgyi-út  76.  Kuvácé  
Fáj  (ЗЮ'6/2),  Kovács  Fáidénak,  Várgesztes,  Ko-
márom  vm.  Kozma  Károly  zk  (349/5).  Koz-
ma  Károlynénak.  Bpest.  Mogyoródi-u.  49. ;  Gir-
czy  Ferencnek,  X.,  Kőbányai-út  42.  25В/а •  Мае-
sauer  Róbertnek,  X.,  Mázsa-tér  2.  

Kiss  János  (299/12),  Kiss  Jánosnak,  Mező-
kövesd,  Somolyai-u.  38.  —  Kiss  József  II.  
(243/2),  Kiss  Józsefnének,  Orosháza,  Szt.  István-
utca  82.  —  Kiss  Lajos  (217/2),  Kiss  Lajosnénak  
Miskolc,  Csabai  kapu  14.  és  id.  Kiss  Lajosnak,  
Alsózsolcza ?  Коняи'п  n.  Borsod  vm.  —  Kiszler  
András  (371),  Kiszler  Andrásnénak,  Csikó,  Tolna  
vm.  -  Kübán  Lajos  (81),  КUhán  Lajosnénak,  
Pomáz,  Hegyalja-u.  19.  —  Klie  Ferenc  M.  O.  15.  
bi  Kiss  Ferencnek,  Budafok,  Lajos  u.  18.  —  
Kovács  Géza  (108/12),  Kovács  Bajázsnak,  Bnj-
mok-Hadikújfalu,  vagy  Egerara.  Kovács  Gyula  
(213/4),  Kovács  Albertnek,  Püspökladány,  Jó-
lai-u.  19.  —  Kovács  István  (84),  özv.  Kovács  
Jstvánncnak,  Nov y  Becsej,  /.máj  Jovina-u.  84.  — 
Kovács  János  (533/5),  Kovács  Jánosnak,  Jász-
ai .é.ti.  Balajtby  lile. né  ».  1834.  Kovács  János  
(256/8),  Kovács  Jánoenénak,  Bliest,  Lillom-ii.  14,  
fa  id.  Kovács  Jánosnak,  Tápiószele,  cigány-
irzüg.  —  Kovács  József  (177/1).  Kovács  Tei éznek, 
Коков,  Háromszék  vm.  —  Kovács  Miklós  (3732),  
Bános  Sándornak,  Szivattyúgyár,  Gyártelep,  Bp.,  
Kartács  u.,  vagy  Bp.,  Lövölde-tér  3.,  ós  Kovács  
Jánosnónak  Bliest,  IX.,  Ferenc  köiút  81.  —  
Kovács  Sándor  (1(18/14),  hozzátartozóinak  Makó,  
Gőzmalom-u.  S.  —  Kovács  Vendel  (437),  Kovács  
Vendelnének,  Nemesbükk,  /da  vm.  —  Kozma  
István  (82/5),  Kozma  Julianna,  C.-ávoj,  Epres-
kertül.  —  Kozma  Sándor  őrv.  (84),  Kozma  
Sándornak,  Temer in.  Kastóly-u.  953.  —  Kö  Mik-
lós  1356/5),  dr.  Kő  Miklósnak,  Győr,  Szt.  Ist-
»/.,-u.  14).  —  Köteles  János  Ferenc  (84),  Domo-
kos  Károlynénak,  Mindszent,  Sít.  Imre  telep  
VII .  87.  —  Kán  István  (299/12),  Kim  Sándor-
nak,  Tö.ökszenttniklós,  Surján  telep  20.  —  
Kusz  Sámuel  (157/2),  i f j .  Kusz  Sámuelnénak,  
Makó  pu  zta  105/2,  Csanád  vm.  —  Kőriisi  Ist-
ván  (125/3),  Körösi  Mátyásnak,  Murtonos.  III.  
b8.  sz.,  Jugoszlávia.  —  Kormos  Károly  (253/5),  
Kormos  Károlynénak,  Bpest,  Kis  Rókus-u.  81.  I.  
?.  cs  Bugyi,  Telek  puszta,  (Pest  vm.),  Kormos  
Károlynak,  Ároktő,  Borsod  vm.  és  dr.  Baloghy  
Klek  ügyvédnek,  /..i laszentgrót.  —  Kornitzky  
Béla  (200/8),  Körnitz l'y  Bélának,  Kispest,  Bá-
thori  u.  63.  —  Kékesi  Károlynak  (5131),  Kékesi  
Károlynénak,  Hatvan,  Moháéul.  12.  —  Kertai  
János  (218/4),  Kertai  Jánosnónak  Nagyszakácsi,  
Eoin.inv  vm.  —  heszeies  Gyula  István,  (158),  
•aaláduinak,  Albertfalva.  Erzsébet  királyné  n.  12.  
—  Kessler  Imre  (159/2),  Keszler  MihálynénaK,  
Cihái,  Zala  vm.,  Keszler  Jánosnónak,  Tekenye,  
bála  vm..  és  Edöcs  Endrénének,  Zalaerdöd.  —  
Koi.cn  Ferenc  (82/5),  Kötvén  Ferencnénck,  
Deményháza,  Marosbord»  m.  (Románia).  —  Kiss  
György  (299/12),  Kiss  Györgynchek.  Temesvár,  

niella  Sir.  XII.  7.  Kis.,  Gyula  (84),  Kiss  
Gyulánénak,  Hajdusámson,  700.  

Lajos  György  szds.  (581/2),  feleségének,  és  
Várady  Lászlónak  szds..  Szentes,  Szt.  Anna  n.  
U / a '  —  Lakatos  László  (299/12),  Lakatos  Jzaz-
Iónénak,  Lajosmizse,  Batthyány-u.  29.  -
miinesz  László  Sándor  (242/91,  feleségeitek  Bp.,  
V  ,  Légrády  Károly-u.  26.  11.  2..  vagy  К  y-
Várad,  Huszár-U.  11.  —  Lázár  Gyula  (Ш/8) ,  
Lázár  Ferencnek,  Nagyvárad,  St.  Josif  M-t.  
(Románia).  —  Lebovics  Jenő  (260/3),  Lebov.o  
Jlíór.  Miskolc,  Tize»  honvéd  u.  48.  —  Lcnait  
l'ál  íS4),  Lénáit  Istvánnak,  Királyhelmec.  /enllt-
lén  vm.  -  Lengyel  János  (177/1),  Lengyel  Ja-
koménak,  Nyírlövő,  up.  Pap,  Szabolcs  m.  —  
Lé ska  Lajos  dr.  (218),  Lóska  Lajosnénak,  Lu-
«•ei.ee,  Vajs uského-ui.  17.  CSR.  —  Lörinez  Fe-
renc  (356/5),  özv.  Lőrinc  Györgynének,  Nemes-
tndács.  Zabi  vm.  —  Lukács.  Ferenc  (232/4),  
Lukács  Katalinnak,  Bajmn,  St.  István  ti.  210.  —  
Lukács  József  (198/1),  Birk  Lászlóimnak,  M.s-
linlc.  Vörösmarthy-u.  5.  —  Lupái  Sámuel  (125/3),  
Lupsi  Sámuelnek,  Bájak-Balc,  (Pvománia).  —  

SAKK AN Y  MI К LÖS 

(1923,  Kramer  Ottilia).  Tavalyi  áprilisi  kom-

munistapárti  la rost  és  Frankó  érte-Résén  kí-

vül  semmi  hírünk  felőled.  Szüleid  ós  öcséd  

egészségesek  és  szeretettel  várnak  régi  ott-

honukban.  —  Dr.  Sárközy  Lajos,  Bpest,  Vá-

rosmajor-u.  19/a.  e  

A  moszkvai  rádió  útján  a  kiiveikező  ma-
Syar  hadifoglyok  üzenik,  hogy  jól  vannak,  
egészségesek  ós  várják  hozzátartozóik  vála-
szát  az  alábbi  ciinre;  

Moszkva,  Krasznij  Kreszt,  Pecstovij  
Jascsik  168/15.  

Kemény  Péter,  Gyöngyikíhalász,  Auguszta-
utca  1. (Heves  m.)  —  Aa/.talos  István,  Eger -
csehi,  Bányatelep  (Heves  m.L  —  Sáj  Já -
r.ots,  Sírok,  A.vég-U.  46ö.  (Heves  nt.)  —  
Stiiya  József,  Boconád,  Fö-u.  224.  (Heves  
m.)  Egyed  András  (Heves  m.).  

Székely  Lajos  hozzátartozóinak,  Budapest,  
Cserhát-utca  6.  -  Vidor  Károly  hozzátartozói-
nak,  Biidapest,  Légrády  Károiy-u'ca  15  —  
Winkleitnér  Károly  Hozzátartozóinak,  Budapest,  
Budafoki-ót  107.  

371/2. 
Faszokos  Gyula,  Kajnót-puazla.  —  Feke'e  

Mihály,  Békés.  —  Gazda  Sándor,  Marosvá-
sárhely.  —  Kalmár  Lajos,  Balatoiifenyves.  _  
Kies  Kálmé-u,  Nagyszalonta.  —  Kókai  Sán-
dor,  Uri.  —  Kovács  Endre,  Kaiaszentlánzió..  
—  Korik  István,  Mickolc.  —  Kovács  István,  
Váru  ja.  —  Kozán  dános,  Búhony.  —  Luz  
János,  Paks.  —  Lisko  Pál,  Mezöberdny.  —  
Mészáros  Károly,  Andornak  (Heves  m.).  —  
Szénáái  Ferenc.  Pallóid.  —  Takács  Ferenc,  
Tengőd.  —  Telyz  Frigyes.  Dunaszekcsö.  —  
Tóth  Józ,,ef,  Ki lóid.  —  Űri  János.  Szige*.-
szenimikós.  —  Vargha  János,  Miklósiak.  —  
Vargha  József,  Vciigyes.  —-  Berkes  Zoltán,  
Aianyuspolyáii.  —  Zsámbok  József,  Balaton-
booSók.  —  Zsólény  László,  Nagyvárad.  —  
Komócsin  Antal,  Kőrüstancsa.  —  Kovács  
Bernât,  Sólyomorese  (Bor«od  vm.).  —  Ko-,  
хйса  Ferenc,  S/.en 1 kozmadombja.  —  Bucsák  
János,  Uri.  —  Kresák  Béla,  Kuiásó.  —  Kör -
tés  Júset,  Kaposvár.  —  Kustor  József,  Ilike.  
—  Lánzló  József.  Ozora.  —  László  István,  
Dunakeszi.  Lázár  Mózes,  Hódmezővásár-
hely.  —  Meiler  György,  Pécs.  —  Mészáros  
Gyula,  Bp.,  III. ,  Nagy.-zombat-u  25.  —  Mé-
száros  Lajos ,  Szigetvár.  —  Major  István,  
Csurgó.  —  M» luár  Ferenc,  Ba mazujváros.  —  
Molnár  József,  pásztori.  —-  N a g y  József,  
Dunaszeg.  —  Németh  József,  Alsúncmes-
apáti.  —  Radó  Ignác,  Hercegfalva  és  Dalos  
I lénkének,  Ba ja .  —  Pap  Béla,  Újpest.  —  
P a p  Gyula,  Kocsola  és  Nagypeterd.  —  

Pelyva  János  feleségének,  Doboki-puszta,  
Bihar  m.  —  Rókái  Péter  családjának.  Botol.  —  
Toazner  Lajos  feleségének  és  szüleinek,  Buda-
pest.  —  Simon  Jenő  szüleinek,  Balatonszent-
györgy.  —  Szabó  József  szüleuiek,  Olesva,  
Szritmnr  m.  —  Szalka  Lajos  családjának,  szüléi-
nek,  Alsótold.  —  Szarvas  Pál  családjának,  Job-
bágyi.  —  Székely  József  szüleinek,  testvéreinek,  
Pécs.  -  'Like  Ferenc  szüleinek,  testvéreinek,  
Kispest  —  Tóth  Sándor  szüleinek,  testvéreinek,  
Eger.  í  Tozcr  Gyula  szüleinek,  testvéreinek,  
Tölcsik  Lázár  családjának,  Budapest.  —  Varga  
Endre  feleségének,  szülőinek,  Kisújszállás.  —  
Cerner  János  feleségének,  anyjának,  Pestszent-
Uú-inc.  —  Virág  Zoltán  családjának,  Duna-
f öld vár. 
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Salamon  Lipót,  Mezőkovácsháza,  Csanád  m.  —  

Izsák  Lajos,  Budapest,  Bulcsú-utca  2 l/a.  —  
Wcisz  Menyhért,  Sátoraljaújhely.  —  Dr.  Békéi  
Tibor,  Budapest,  Verpeléti  u.  3.  —  Sommer  
János,  Küynye,  Dadi-U.  50.  —  Kóhn  Sándor,  
Jän jókeresztur,  Borsod  m.  —  Dr.  Rippner  Litván,  
Budapest,  Légrády  Károly-utcu  15.  —  Grün  
Adolf,  Mezőkováesházn.  —  Sílbermann  Károly,  
Budapest,  Szent  László-u.  36.  —  Berger  Artúr,  
Budapest,  Rákóczi-ut  40.  —  Polonyi  József,  
Salgótarján.  Münczer  József,  Budapest,  Ú j -
pest.  —  Győri  Gedeon,  Kispest,  Endresz  György-
utca  50.  —  Kormos  Imre,  Salgótarján,  Bag'.yas-
aljai  bányatelep.  —  Tóth  Jer.ő.  Zalalövő,  Zala  
m.  —  W e i n  Kugó,  Budapest,  Kazinczy-ytca  55.  
—  Krieda  József.  Ujhártyán,  Mária  szöiőtelep,  
—  Sándor  Pál,  Vizslás,  Nógrád  m.  —  Sterh  
József,  Pápa.  Ruruc-u.  10.  —  Simkó  János,  
Mezőherény,  Eöivös-u.  8.  --  Marhof  1er  Mátyás,  
Nagykovácsi,  Kolozsvári-u.  233.  —  Hegedűs  Emil,  
Budapest,  Sziget-utca  -33.  —  Schuttag  István,  
Temesvár  —  Molnár  Bertalan,  Nyírbátor,  
Szabolcs  m  —  Péter  József,  Csomafalva,  Csík  
m  Kas-ér  Jenő,  Budapest,  Hallei-utea  32.  —  
Rcmnthnl  Imre,  Szombathely.  —  ILnun  Imre,  
Budapest,  Damjonieh-utca  44.  —  Stein  Miklós,  
Budapest,  Mindszent-».  8-  Bugjó  Adám,  
Balmazújváros.  Szobosziói-u.  22.  —  Borkovics  
Rez-ő,  Szombathely.  —  Spitzer  Ferenc,  Keresz-
tény,  Sopron  m.  —  Vas  Ferenc,  Tbzabercel,  
Szaladcs  m  —  Leitner  Mihály,  Baracska.  Fejér  
rr,.  —  Vojíi  Imre,  Szombathely,  Thököly-u.  29.  —  

Nagy  Ferenc,  Hernádnémeti.  —  Maros  Miklós,  
Debrecen,  Béke-u.  3.  —  Trapp  Kristóf.  Gadács,  
Somogy  m  —  Guttentág  Lajos,  Adásztevel,  
Veszprém  m.  —  Rónai  György.  Ujdiósgyör,  
Andrássy-u.  32.  —  I^bó  János,  Bernece-Baráti,  
Hunt  m.  —  Steiner  Sándor,  Sárvár,  Vas  m.  —•  
Lőwy  Miklós.  Porcsalmi,  Szatmár  m.  
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Rézinger  Mihály,  Klsvárda,  Szabolcs  m.  —  
Klopfer  László,  Bakonycsernye,  Veszprém  m.  —  
Stattelberger  János,  Budaöi-s,  Deák  Ferenc-u.  42.  
—  -  Kiéin  Sándor,  Mezőkövesd.  —  Knöpfler  Géza,  
Mezőkövesd.  —  Schwartz  Géza,  Eger,  Káptalan-
utca  17.  —  Naumann  Jenő,  Zirc.  —  Suchmann  
István,  Budapest,  Rózsa-u.  1!.  Braun  Antal,  
Tyúkod,  Szatmár  m.  —  Feleki  István,  Nyíl bátor. 
—  Brucker  Miksa,  Miskolc,  Széchenyi-u,  53.  —  
Spielmann  Pál,  Szombathely,  Huszár-utca.  —  
Messinger  László,  Budapest,  Bajcsy  Zs:iin;z  y  út  
74,  —  Weis/,  Sándor,  Budapest,  Baczó  Béia-u.  
53.  —  Frtedler  István,  Budaiiest,  Sziget-utca  
29/a.  —  Fischer  Ernő,  Budapest.  Donáti.u.  11.  
—  Kohn  Jenő,  Bon v) nui.  AtUrocsák  János,  
Máriapócs.  —  Pucsok  Sándor,  Tiszadada.  —  
Iczkovics  Elemér,  Barabás.  —  Somogyi  József,  
Nyirac-sád.  —  Guttmann  Mihály.  Csobíd,  Abaúj  
m.  —  Weisz  László,  Encs.  --  ^Golóberger  
Kálmán,  Encs.  —  Weisz  Sáje,  Budapest,  Bajcsy  
Zsilinszky-ú.  25.  Fülöp  József,  Ege  Farkns-
völgyi-út.  —  Fekete  István.  Székesfehérvár.  —.  
Hefner  György.  Gara.  —  Kuruez  Péter.  János-
halma.  Külterület  759.  —  Keczán  LíLzló,  Nyí r -
acsád,  Szabolcs  megye.  —  Kovács  Mazga  Béla,  
Sáta,  Borsod  m.  —  Lencse  István.  Jánoshalma.  
Aldás-u.  80S.  —  Murólhy  Sándor,  Szeghalom.  —  
Muszka  János.  Érpatak.  —  Meliorisz  Béla,.  
Erdőtelek.  Heves  m.  —  Pados  Károly.  Győrvár.  

Pa к ucs  József,  Brassó.  —  Suskó  Ferenc,  
Tiszalök.  —  Demi  Taijos,  Győr.  —  Kovács  János,  
Sái-osd.  —  Hoilti  l.ajos.  Zagyvapálfnlva.  bánya-
telep.  —  Szekér  János,  Barabásszeg,  Becsvölgye.  
—  Oláh  Imre,  Nagyrábé.  —  Steingard  Pál,  
Gyarmat.  -  Futács  Sándor,  Tormaföld.  —  
Hadinger  János.  Györköpy, Tolna  m.  —  Kupfer,  
stein  Izrael,  Hajdúnánás  vagy  Budapest  

Keresem 
SEBESTYÉN  ISTVÁNT  

musz.  (1965,  anyja:  Markstein  Janka).  
1943  I.  17len  eltűnt  Osztrogorszknál.  Élte-
tést  kér  Sebestyén  Miksáné,  Budapest,  VIII.,  
Gyulay  Pál-u.  7.  Gyermekvédelmi  Központ,  

Keresem  fiamat,  
SZATMÁRI  GYULÁT,  35  évbs,  

SZATMÁRI  TIBORT,  29  éves  és  
M A N D E L  FERENCET,  30  éves.  

Értesítést  kér:  Szatmári  Sándorné,  Buda-
pest,  VII.,  Baross-tér  12.  

Keiiesem  férjemet,  
BILLE  IMRÉT,  

a  Magyar  Leszámítoló  Bank  igazgatóját  
(1891,  Orosháza,  anyja:  Reis»  Ottilia).  Buda-
pestről  deportálták.  Berlin  mellett  Sieme'n-
•st ad than  volt,  ahonnan  1945  jan.  12-én  750  
emberből  álló  csoporttal  vasúton  ismeretlen  
helyre  vittek.  Mindnyájan  megvagyunk.  Ki-
mondhatatlan  szeretettel  várjuk.  Adjon  élet-
jelt  magáról.  Aki  bármit  tud  Sorsáról,  ké-
rem  értesítse  Bille  Imrénét,  Budapest,  Szi-
geti!.  27.  

Keressük 
SINGER  ISTVÁN  

műszerészt  (szül-  1927,  anyja:  Rosinger  Ró-
zsi)  1944  okt,  -Péeelen  volt  sáncmunkás  
55-i'k  században.  1944  nov.-ben  kivitték  Né-
metországba.  állítólag  Buchenwaldban  volt  a  
47.  iágerii odúban.  Felszabadulás  után  Wels-
ben  látták.  Értesítést  kérnek  szülei.  Singer  
Ignác,  Budapest,  V.,  Ipoly-u.  19,  f.  3.  

Keressük 
SINGER  GYÖRGYÖT  

(szül.  Bp.,  1923  aug.  11)  és  

SINGER  IBOLYÁT  
(szül.  Bp.,  1934  okt.  80.  anyja:  Szemere  
Frida)  Értesítést  kérnek  szülei:  Singer  Jó-
zsef,  Bp.,  V,,  Ipoly-u.  26.  

HADIFOGLYOK 



Hadifoglyok levelei 
az  MKP  Központi  Hadifogoly  Irodájához  

Bajtársak!  Köszönjük  a  karácso-
nyi  és  újévi  jókívánságaitokat,  kö-
szönjük,  hogy  gondoltatok  ránk  is.  

Levelező  lapotokat  a  tábor  minden  
magyarja  olvasta ;  felhívásotokat  
nagy  örömmel  fogadta.  

A  mielőbbi  viszontlátás  reményé-
ben  bajtársi  szeretettel  köszöntünk.  

A  6J}-es  tábor  antifasiszta  csoport  
vezetősége. 

Köszönettel  vettük  az  újévi  jókíván-
ságokat.  Jól  esik  a  tudat,  hogy  az  MKP  
haaifogoly-ügyeikben  is,  —  mint  minden  
más  ügyben,  —  legszervezettebb  segítője  
azoknak,  akik  arra  rászorulnak.  Hálá-
sak  vagyunk  a  Pártnak  azért  az  önzet-
len  segítő  munkáért,  melyet  a  hadifog,  
lyok  és  az  otthon  köz-öt'i  kapcsolat  
megteremtésére  és  megjavítására  végez.  
Hálásak  vagyunk  nemcsak  mi,  akik  a?  
MKP  célkitűzéseit  magunkénak  valljuk,  
hanem  hálásak  a  hadifogoly  tisztek  
azon  lojáiss,  elemei  is,  akik  egyelőre  
még  távol  állnak  tőlünk,  de  tárgy  lagos  
szemmel  nézik  az  otthoni  eseményeket.  

Szabadság! 
A  74.  sz.  láger  antifasiszta  csoport  

nevében: 
Arató  Béla  z,ls.  Csertői  Oszkár  
aktívvezető  h.  aktívvezető.  

Bajtársak!  Szíves  megemlékezésü-
ket  és  jókívánságaikat  hálásan  kö-
szönjük.  Nagyon  jól  esik  tudni, hogy 
otthoni  szeretteinken  kívül  van  még  
egy  csoport,  mely  gondol  ránk  és  
szívén  viseli  ügyeinket.  Ez  a  MKP,  
melynek  áldásos  munkájáról  sokat  
olvastunk  az  „Igaz  Szó"  hasábjain.  
Köszönetet  mondunk  azért  is,  hogy  a  
MKP  kiharcolta  Magyarország  de-
mokratikus  átalakulását  és  most  is  
minden  ténykedésével  a  magyar  nép  
javára  és  boldogulására  törekszik.  
Mi,  itt  élve  a  Szovjetunióban,  meg-
győződtünk  a  demokrácia  vívmányai-
ról.  annak  egyedül  helyes  mivoltáról.  
Fá j  nekünk,  hogy  otthon  még  van-
nak  olyanok,  akik  kerékkötői  az  
egyedül  helyes  irányzatnak.  Éppen  
ezért  ünnepélyesen  ígérjük  és  fogad-
juk,  hogy  hazaérkezésünk  után  a  de-
mokrácia  élharcosai  s  a  reakció  el-
lenségei  leszünk,  harcolva  egy  szebb,  
egy  iobb  magyar  jövőért.  Szabadság!  

А  1Ц/2.  hf.  tábor  

magyar  antifasiszta  csoportja.  

.  Bajtársak ! 
Váratlan  örömet  okozott  nékünk,  

hadifoglyoknak  hozzánk  küldött  lap-
juk.  Hálásan  gondolunk  a  MKP-ra,  
mely  a  pártok  közül  az  egyetlen,  
amely  a  segítségére  siet  a  messze  
hazájától  élő  hadifoglyoknak.  Mi  bí-

zunk  a  magyar  demokráíia  győzel-
mében. 

A  lj'f/5  tábor  300  magyar  hadi-
foglya  nevében:  

Fodor  András,  antifasiszta  vezető.  

Bajtársak ! 
Köszönjük  a  karácsonyi  és  újévi  

jókívánságokat  és  szívből  viszonoz-
zuk  azokat.  Egyben  ebben  az  évben  
további  sikereket  kívánunk  a  Magyar  
Kommunista  Pártnak  és nagy  vezéré-
nek,  Rákosi  Mátyás  elvtársnak.  

A  lJ^a/O.  tábor  antifasiszta  cso-
portja  nevében:  Marjai  József  aictív-
vezető. 

A  karácsonyra  és  újévre  kifejezett  
jókívánságaikért  fogadják  hálás  kö-
szönetünket.  Az  otthonról  jövő  meg-
emlékezés  itt  a  hideg  orosz  télben  
százszorosan  jól  esik  az  otthonuktól  
messze  szakadt  árva  magyaroknak.  A  
tábor  faliújságján  felszólítást  intéz-
tünk  bajtársainkhoz,  hogy  kívánsá-
gaikkal  forduljanak  közvetlenül  
önökhöz. 

Gondoskodásukat  mégegyszer  na-
gyon  köszönjük.  

A  lJf-4/8  tábor  hadifogoly  magyar-
ja;  nevében  dr.  Rostás  Gyula  szds.  
hdf. 

A  213/3.  sz.  tábor  antifasiszta  osztá-.  
lya  nevében  köszöuciet  mondok  a  ka-
rácsonyi  és  újévi  jókívánságokért,  va-
lamïni  azért,  hogy  a  Kommunista. Párt 
segítőkezet  nyújt  abban  is,  hogy  az  
érintkezési  felvehessük  hozzátartozóink,  
kai.  Sokan  varinak  olyanok,  akik  taná-
csunkra  már  előzőleg  is  a  Párthoz  for-
dultak  segítségért,  miután  nem  kaptuk  
levelet  és  az  minden  esetben  eredmény-
nyel  járt,  

A  Kommunista Párt.  ezen  ténykedése  
sokban  hozzájárult  ahhoz,  hogy  itteni  
felvilágosító  munkánk  eredményére,  
büszkék  lehetünk.  

Elvtársi  üdvözlettel:  
Jurcsik  Béla  aniifasiszta  veœetô.  

AZ  MRP  KÖZPONTI  HADIFOGOLY-.  
IRODÁJA  március  5-ik  hetében  79.748  
levelezőlapot  továbbított  az  oroszországi  
táborokban  lévő  hadifoglyokhoz.  

Hogyan  Juthat  a  rászoruló  
hadirokkant  az  állami  

hadirokkant  otthonokba  ?  
Kérvényt  kell  benyújtani  a  nép-jó,  

Iéti  minisztérium  IV.  hadigondozó  fő.  
osztály  szociális  gondozási  osztályához»  
Budapest,  V.,  Akadémia-u.  3.  Á  kér-
vényhez  mellékelni  kell  a  hadigondo-
zási  igazolvány-másolatot,  a  községi  
elöljáróság  környezetttanulmány  igazo-
lását  és  javaslatát,  ezeket  elintézés  vé-
gett  a  népjóléti  minisztériumba  vagy  
lapunk  szerkesztőségébe  kell  küldeni.  

Rádióüzenetek  a  Szovjetunióba  

KARDOSS  KÁLMÁN  
hdgy.  44!/!.  Szeretett  Kálmánom t  Októberi  
és  novemberi  lapodat  megkentük.  Jól  va-
gyunk,  Bonyhádon  lakunk,  oda  vái-unk  mi-
előbb.  Margit  Pesten  vár.  Juliska  Bonyhád  n  

van.  Sokszor  csókolunk.  forrón  szerető  szü-
leid. 

Angyal  István  182/8.  Mindnyájan  jól  v a j  
gyünk,  szeretettel  várunk  haza  Gvulajra  —  
Keresem  fiamat,  Ailier  Györgviif  (1923.  Cegléd  
any ja :  Gottlieb  Rózsai  Felszabadulás  utón  
München  mellett  beszéltek  vele  Értesítést  
kor:  Adler  Innée  és  feleséne.  Retried  —  Al-
bert y  Lajos  358/5.  Drága  aitum,  jól  vagyunk.  
Varunk.  Anyud,  I.oli,  Icu  

Bihari  Imre,  Moszkva  232/D  Mindnyájan  
.  vagyunk,  kellemes  húsvéti  ünnepeket  k í -

vánunk,  Bátyád  és  szüleid.  —  Keresem  test-
véreimet  Bischitz  Imréi  és  Bischitz  Árpádot  
Mindnyájan  élünk,  aggódva  várunk  tőletek  
iiirt  11 j  nmünkre :  Bischitz  Fereno.  Fprsi  E le -
mer-u  22.  -  Brand  Ferenc  Mihály  815/3  6sz -
szet  jöttem  haze.  Hoz/ál-
srácban  vannak.  Szeretettel  v n - ы -  P ' •  '  —  
Feleséced.  —  Kocsi  Istvánnak  40(1/20  Üzenik  
hozzátartozói:  Mindnyájan  jót  vatrvunk  (ta  
kos  János,  Moszkva  371/2.  Dorogházáról',  Hel-
ves  vm  ,  üzenik  szülei:  jól  vannak,  egészsé-
gesek.  sokat  írnak.  í r j  gyakran  Sokszor  csó-
kolunk.  Szüleid  —  Bank  József  125/5  Jól  
vagyunk  mindnyájan,  öcséd  esküvője  április-
ban  lesz  Feleséged  —  Böszörménvi  Béla  
Ihdgy.  Moszkva  250/13.  ösnzes  testvérek  olt-
hon  jól  vannak,  Gyuri  nyugatról,  fogságból  
"tban  hazafelé.  üzeneteit  megkapták  —  
Berger  Miklósról  (1011  Klein  Katalin)  Utolsó  
hír  1043-ban.  a  cservenkai  254/50-es  kórházban  
volt.  Keresi  Berger  Béláné,  Bpest.  Király-u  
03  II  4.  —  Tápiósülyről  1042.  áprilisában  
101,1.  büntető  századdal  Oroszországba  vitt  
Braun  Ernőről  ki  tud?  Tábori  száma  201/38  
voll  Arcbangalskojpn  1943.  jan _ban  eltűnt,  
Értesítést  kér:  Braun  Irén,  Bpest,  Rákóczi-
éit  64.  III  31-

Br.  Csongrádi  Jánosnak  Moskva  58/2.  K i -
mondhatatlan  örömmel  várunk.  Sokat  aggó-
dunk  érted  December  óta  lap  nem  jött.  Isg  
ten  oltalmazzon.  Mi  megvagyunk  Családod  
—  Csanádi  András  Moszkva.  К  400/20.  De -
cemberi  lapodat  megkaptuk,  mindig  várunk,  
szeretettel  gondolunk  rád  Válaszolj.  Szüleid  

Eszterle  József  181/2  Mult  év  decemberében  
irt  lapodat  megkaptuk,  jól  vagyunk,  szere-
tettel  hazavárunk,  csókolunk,  feleséged,  szü-
leid.  —  Erben  Vilmos  Moszkva.  417/4.  Novem-
ber  óta  nem  kaptam  hírt,  szeretettel  haza-
várlak.  Feleséged.  

írj .  Farkas  Lajosnak  Moszkva,  18.V2.  Mind-
annyian  jól  vagyunk,  téged  várunk  haza  Kok  
szeretettel  szüleid  és  testvéreid  —  Farkas  
László.  Szüleid.  Sárika,  Éva  és  a  kis  É r a  
megvagyunk  jó  egészségben.  Szeretettel  ha-
zavarunk.  Édesapád.  

Gyivcsán  István  Moszkva.  302,0  Levelei  
megkaptam.  Csókol  feleséged  Erzsi  —  dr  
Gáspárdy  Sándor  4213.  Csókolnak  Mama.'  
Baba,  Apuka  —  dr  Gáspárdy  Aladár  314/4.  
Csókolnak  Mama,  Baba,  Apuka.  —  Gyurrslk  
Radomér  Moszkva.  3031.  Mindnyájan  megva j  
gyunk,  leveleidet,  amit  nehezen  vártam,  meg-
kaptam,  válaszoltam.  Szeretettel  hazavár  
Édesanyád.  —  Gyomlin  József  Moszkva.  217,1.  
Kellemes  húsvéti  ünnepeket  kíván  szerelő  
Édesanyád. 

Heister  László  (1918  Cegléd,  any ja :  Pollák  
Szerén)  Apuka  és  a  gyerekek  megvannak  éa  
szeretettel  várnak  haza  Heister  Sándor.  Ceg -
léd  —  Ilid végi  Béla  Moszkva.  198,8.  Szülei.  
Jani  és  Józsi  üzenik:  jól  vannak,  szeretettel  
hazavárják  Nagykanizsára  —  i í j .  Hajas  Ist-
ván  Moszkva,  H.  5  bp.  Jól  vagyunk.  Ír j .  csó j  
kol  bátyád  és  ángyikád  —  llosvay  Istvánnak  
280/5  Mindannyian  jól  vagyunk.  Piri.  —  

Jandek  Ernő  zis..  5131  Mindnyájan  élünk,  
jól  vagyunk,  lapjaidat  megkapjuk.  Válaszol-
tunk  Szüleid,  öcséd  Juhász  János  241/10.  
Mindnyájan  jól  vagyunk,  szeretetlel  várunk  
haza,  Gyulnjra.  

Kacscr  Pál  Moszkva.  99,7.  Nagyon  sok  szej  
retotlel  hazavárunk  minél  előbb,  Olga,  Gyuri.  
Marika.  —  Konrz  Bálint,  Moszkva,  184/4.  Jól  
vagyunk,  két  gyermekemmel  együtt  egész-
ségesek  vagyunk.  Feleséged.  —  Keresem f é r j 
jeme.t  Koezián  Ferencet  (19910,  Lajosmizse,  
any ja :  Kiss  Mária)  1945.  miire.  10-án  esett  
fogságba  Csákberényben.  Azóta  semmi  lilr.  
Értesítést  kér  felesége:  Lajosmizse,  Szent  
Imre-tér  1.  —  Kiss  Pál  02,13  Jól  vagyunk  
mindnyájan  —  kajdi  Sándor  108/B.  Édesanyja  
iizeni:  mindnyájan  egészségesek  vagyunk.  —•  
Keresem  férjemet.  Kovács  Lajost  1919.  Tpsz.  
119lZ.  R.  S,  118  viflt ;  Kovács  Józsefet  
0915  BataloD  any juk :  Forencz  Julianna)  
Utolsó  címe:  Moszkva  .324/2.  Értesítést  kér:  
Kovács  Lajosné.  Balaton,  Heves  vm.  —  
Kelemen  György  Moszkva,  437.  Mindnyája-



élünk,  csókolunk  Sógorod.  János.  —  Kollár  
István  pétervásárai  jegyzőt,  1944.  «Ire.  1-én  
a  debreceni  fogolytáborból  elszállították  
Oroszországba,  szóin  semmi  hír  róla.  Kéri  
felesége,  aki  pld  róla  érjesítse  őt:  Gyöngyös,  
Dózsa  György-u  14.  —  Kollmann  Erzsébet  
Moszkva,  1601,  Novi  Sachti  Mindnyájan  jól  
vagyunk.  Téged  várunk  haza.  Anyád.  —  
Keresem  férjemet  Kiss  Andort  (1913  Sajóhid-
vég.  anyja:  Pauli lí  Anna)  1944  okt.  17-én,  
Kiskosztüméi  tűnt  el.  Értesítési  kér  lelesége:  
Újpest,  Nádor-u  72  

I.ódi  Endre  Moszkva,  469/2.  Drága  fiam,  mi  
jól  vagyunk,  csókolunk.  Édesanyád  Kende;  
lesről.  —  Lehdvai  Vilmos  Moszkva,  110/2.  
Jól  vagyunk,  várunk  haza.  Szüleid.  —  I-aJ-
tos  árpád  György  Moszkva,  M  О.  19.  Mind-
nyájan  .iúl  vagyunk.  Anyuék.  —  Lamrer  Adolf  
Jenő  Moszkva,  384/1.  Budikám.  Egészséges  
vagyok,  kimondhatatlan  szeretettel  várlak  

.  haza  IIa  lehet,  üzenj  te  is.  Szeretettel  csó-
kollak,  Eözsid  Miskolcról  —  László  isvún  
zls.  Moszkva  35.  Szüleid  Alsóújlakon,  feloa  
súgod,  Anikó  kisleányod  egészségesek.  Csó-
kolunk,  Zsuzsi  néni  

Majezán  István  Várpalotán,  a  törzsnlosz-
fályba  у olt  beosztva.  1914.  december  1-én  az  
egész  törzs  elment  Balaton  felé,  azóta  nincs  
semmi  hír  róla.  IIa,  valaki  lud  róla,  értesítse:  
Majezán  Józsefet,  Szakonyfalu,  up  Alsószöl;  
nők,  Vj  s  vm.  -e-  Mógor  Sándor  Moszkva,  
147/v.  270.  Adj  életjelt  magadról.  Szeretettel  
hazavárunk.  .Szüleid,  —  Menez  jakabné  So»  
imogydöröcskéről  üzen  Jakab  férjének,  egész,  
»égések,  várják  —  Mnez  Jenőnek  Moszkva,  
91. M  О.  Minden  leveledet  megkaptuk  Mind-
nyájan  élünk  Sanyi,  Dezső  együtt  dolgozik,  
nagyobbított  üzemben.  Nagyon  várunk  haza.  
Dezső.  —  Márkus  Ferencet  Moszkva,  126/1.  
kérik  hozzátartozói  Tuzsérről,  adjon  életjc-lt  
magáról 

Nagy  Endre  Moszkva.  201/1.  Édes  Fiam.  
Januári  lapodra  válaszoltunk.  Szeretettel  vá -
runk.  Л  viszontlátásra  Csókolunk,  Szüleid,  
Hugód.  —  Navratil  László  Moszkva,  119/2.  
Drága  Lacikám  Kellemes  ünnepeket  kivan-
nak  szeretettel  szüleid.  —  Nyári  Isiván  Mosz-
kva.  58.  Kellemes  ünnepet  kívánunk,  haza-
várunk.  Nyári-család,  Ujirázról  —  Keresem  
Nrmesbanyi  János  gyalogos  őrnagyot  (Tűrje,  
1902.)  Eltiint  a  kárpáti  harcokban.  1944  őszén.  
Tudósítást  kér  lelesége:  Szombathely,  Szent  
Feroncz-u. 

4  Olasz  Sándornak  és  Olasz  Ernőnek,  Mosz-
kva.  M  О  48.  Drága  férjem,  egyetlen  fiam,  
jól  vagyok,  csak  ti  hiányoztok.  Imádkozom  
értetek,  leveleiteket  megkapom,  csak  az nyűg s 
fat,  hogy  együtt  vagytok.  Anyu  —  Osztro-
zsic  Mihály  Moszkva,  313/1  Édes  fiam.  jól  
vagyunk,  testvéreid  itthon,  tőled  kapunk  le-
velet.  mi  is  írunk  sokai  Sokszor  esókolnnk,  
szüleid  —  Pásztor  László  Moszkva,  114/15,12.  
Lacikám,  jól  vagyunk,  öt  lapot  kaptunk  
Várunk.  Anyu  és  Apu  —  Pogácsás  Antal  
280/10.  Jól  vagyunk,  nincsen  semmi  bajunk,  
csókolunk,  Apád,  Testvéreid.  Te  is  üzenj.  

FГ40  fillérért  
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Pataki  Gyulának  Moszkva,  287  üzenik  szülei  
testvérei,  sógornője.  Jól  vagyunk,  szeretettel  
gondolunk  rád.  Isten  vezéreljen  mielőbb  
haza,  ezért  imádkozunk  Sokszor  csókolunk  
mindnyájan.  —  Pa un  Imre  bonvéd  (1905  Kö-
tegyánban,  túsz.  157  volt)  Fpiesége  keresi,  
Kölegyán,  Berki-u.  493.  —  Pál  József  Mosz-
kva.  516/2  Szeretettel  gondolunk  rád,  Magdi.  
Róth  Vilmos  Moszkva.  62/2.  Anyu,  Lily,  Ér -
ési.  Vilmos,  szik  szeretettel  várunk  —  Kúp-
pert  Jakabné,  Somogydőröcskéről  üzen  Krisz-
tina  leányának,  egészséges,  várja  haza,  —  
Riehwelsz  Sándornak  Moszkva,  177/1  Jól  v a ;  
gyünk,  adj  életjelt  magadról.  Szüleid,  Ilonka  
Samu  István  414/2  Nagyon  örültünk,  hogy  
életjelt  adtál.  Mindnyájan  jól  vagyunk,  vá-
runk  haza  Szüleid,  Nővéred  —  Solti  Péler  
280/0  Jól  vagyunk,  várunk.  Szüleid  —  Sze-
pesi  Kálmánnak  Moszkva,  115/1  Édes.  jó  
gyermekünk.  Minden  lapodat  megkapjuk,  
amikre  mi  mindig  válaszolunk.  Mi  mindnyá-
jan  jól  vagyunk  Miska  is  most  irt  ö  is  
arrafelé  van.  198/4  a  zárna.  Jóska  Idehaza  
van.  Szeretettel  csókolunk,  Szüleid  és  Testve;  
reid.  Kenderesről.  —  Szente  Ferenc  Moszkva,  
245/5.  Kedves  Feri,  Jól  vagyunk,  nagyon  saj -
nálom,  hogy  még  nem  tudsz  rólunk,  mind-
nyájan  csókolunk.  —  Sztrakoniezkv  Ernő  Gé-
za  Moszkva.  3171  Apukám,  mindnyájan  jól  
vagyunk,  lapjaid  megkaptam,  csókolunk,  v á j  
runk,  Gizi.  —  Szivák  János  Moszkva,  217/2.  

Drnga  Jancsikám.  Leveled  megkaptuk  Mind-
annyian  meg  vagyunk  és  régi  helyen  la-
kunk  Szeretettel  hazavárunk  Édesanyád  —  
Szikra  István  Moszkva,  M.  О  30  Jól  v a -
gyunk,  nagyon  várunk,  sokszor  cnókolunk.  
Anyuka. 

Tuska  Ferenc,  Tpsz.  148  Nagylakról  fele;  
sége.  Leveled  elmaradása  miatt  aggódom  —  
Keresem  Thökőlyi  Ferenc  őrmesteri  (1915  Ér.  
sek újvár,  anyja:  Ha m rá m  Mária)  Utolsó  ér-
tesítést  körmendi  legyverszertárból  küldött  
1914.  novemberében  Értesítést  kér:  Thököly  
Ferencné,  Kaposvár,  Zöldla-u.  30  —  Tóth  A l -
iiért  zls.  349/5.  Bercikéin  Lapjaid  megkap-
tam,  sokszor  irok.  Jól  vagyunk,  szeretettel  
hazavárunk,  feleséged,  kisliad  Gyöngyösre  —  
Tibor  Elemér,  kedves  férjemet  kerestetem  
bárom  gyermekemmel,  felesébe  Morvát  Er-
zsébet,  liszavidl  lakos.  Bereg  vm.  

Virágh  Gábor  Mindnyájan  élünk.  Jól  v a ;  
gyünk  a  G.váli-úton.  Aliásod  rendben  Hírt  
nem  kaptunk  rólad.  Eízz  és  vigyázz  Vég -
telen  szeretettel  várunk  haza.  Paulusod  és  
szüleid. 

Wim mer  ' László  Moszkva.  181/2-3  Mindnyá;  
jan  jól  vagvunk,  csókol  feleséged  és  fiad.  —  

Wollner  Béla  musz  (1922)  Drága  Bélám.  
Isten  áldása  kísérjen  és  vezéreljen  mielőbb  
haza  Adj  életjelt.  Aggódó  szeretettel  haza-
váriak.  Aki  tud  róla,  értesítse  édesanyját!  
üzv  Wollner  Bélánót,  Bpest.  VI.  Ó-u.  38.  
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Keresem  Abonyi  Lajos  folyamőrt  (1922  Ú j -
pest,  anyja  Lenkei  Ilona).  Állítólag  1945  aug  
5-én  a  „Cserepovco"-!  kórházban  betegen  lei  
küdt.  Érésit és t,  kér  Abonyi  Lajos,  Budapest,  
Csengery_u.  90.  

Keresem  férjemet  Bakács  József  (1997.  Sió-
fok,  anyja:  Csőri  Erzsébet)  Értesítést  kér':  Ba -
kóesné,  Siófok.  —  Keresem  férjem  Baki  Jó.  
zsefet,  aki  Velencén  (Fejér  vm.)  1905-ben  
szül.,  1945  februárban  a  bajai  fogolytáborból  
Oroszországba  vitték  Azóta  nem  tudok  róla  
Értesítési  kér  Eáki  józsefné,  Bácsbokod,  Vasi  
út-sor  846.  —  Keresem  Bárdos  Rezsőt  (1997.  
Nyitrán).  Állítólag  149/1  lágerben  van  Érte.  
sílést.  kér  Bárdos  Rezsőné,  Budapest,  József,  
u.  33.  f.  5.  «.  

I f j .  Dely  János  (1915.)  1944.  márciusában  
Vonult  bc  Marosvásárhelyre,  Utoljára  1941.  
augusztusába a 
kér:  i f j .  Dely  Jánosné,  Jósvafő,  

Ki  tud  róla.  Fodor  Kálmán  (1906.  Puszta,  
mérges)).  Keresi  felesége,  Mártus  Erzsébet  
Pusztamérgesről.  —  Keresem  férjemet  For-
gács  Istvánt  (1931,  Budapest,  anyja  Kiss  
Anna)  Váci  fegyházban  volt,  mint  elitéit  
kommunista,  onnan  1944.  októberben  Komá-
romba  honolták  a  németek  Értesítést  kér  
felesége,  Újpest,  Eeniczky.u.  1С.  

I f j .  Győri  Béla,  a  16.  gyalogezred  Hl.  z l j .  
törzsnél  teljesített  szolgálatot.  1944  okóberé.  
ben  esett  fogságba  Ungvár  térségében.  A  
szolyvai  fogolytáborból  (Kárpátalja)  vitték  
ki  Oroszországba  Keresi  Győri  Béla,  Gönyü.  

Horváth  Józsefet  (1909.  anyja  Molnár  Anna)  
keresi  felesége  Horváth  Józsefné,  Büssüríil.  

Koltai  Gyula  kapuvári  lakos  szombathelyi  
híradósoknál  szolgált  Utolsó  bír  1943  január-
ban.  Koltai  Gyuláné,  Kapuvár.  —  Keresem  
Körös  Sándor  Albert  nevű  fiamat  (Kecskemét,  
3922  dee.  9..  anyja  Kovács  Erzsébet,  apja  
Sándor)  Esztergom  megyében  Tát  községben  
esett  fogságba.  1946  márc.  3-án  adott  életjelt  
magáról  Oroszországból  110  táb.  számról.  
Aki  tuti  róla,  értesítse  Kőrös  Sándort,  Soll,  
szpntimrén.  —  Keresem  Kovács  Jánost  (1Й12.  
Sóskút,  anyja:  Remén  Katalin)  1946.  májusá-
ban,  állítólag  215-ös  tábori  kórházba  volt.  
Értesítést  kér  felesége: Bpest.  Ábel  Jenö-u. 5 

Lőwy  György  musz.  (1909.  Budapest,  II.  17  
Anyja  Deutsch  Regina)  Nyilasok  elvitték  Ki_  
rály.u  38.  aló!  19-14  XI  15.én.  Jobb  karja  
rokkant.  Utolsó  életjel  Komáromból.  Értesi.  
lést  kér  LŐWY  Györgyné,  Budapest,  Király.u  
38.  II  40  —  Keresem  fiamat,  László  Györ-
gvfit  (1922  Alsórákos,  anyja  Bódián  Virág)  
1844  oki.  Budapestnél,  mint  páncélgránátos  
megsebesült.  Értesítést  kér  László  Árpád,  
Szőlősgyörk,  Somogy  vm  —  Lőrinc  János  
kapuvári  lakos  eltűnt  1943  januárban,  Kon.  
tlenzowónál  híradós  volt.  Lőrinc  Jánosné,  
Kapuvár,  Eszterházy.tér  6.  

Koresem  fiamat,  Maródi  Sándort  (Magyecstd  
192,3,  anyja:  Fehér  Annu\.  Értesítést  bér  Ma-
ródi  Miklósné,  Magyecsed.  K.  320.  —  Mohácsy  

Árpád  (1907,  Pesterzsébet,  anyja:  Fekete  Anna),  
Állítólag  1945  áprilisban  a  jászberényi  fogoly-
táborból  elvitték  mellhártyagyulladáseal.  Keresi  
Mohácsi  Á rpádr.é,  Kispest,  Kálmán  király-u.  9.  

Nick  Endre  honv.  Szentgotthárd  környékén  
esett  -fogságba.  Utolsó  életjelt  194'5  májusában  
adott  Brassóból.  Kérésem,  aki  tud  róla,  érte-
sítse  szüleit :  Niel;  Elemért,  Pécs,  Rákóczi-út  56.  

Papp  Sándor  (1910,  Matolcs,  anyja:  Szabó  
Eszter).  Tábori  száma  B.  tes  vojt.  Eltűnt  1944  
márc.  27-én  Niczvicsknél.  Keresi  felesége,  Ma-
tolcsrói. 

Keresem  férjemet.  Reichert  Ádámot  (1906,  
anyja:  Szűcs  Rozália).  Utoljára  Soltion  látták  
1944.  nov.  elején.  Aki  tud  róla,  értesítse  fele-
ségét,  Rcíchert  Ádámné,  Kölese,  Fő-u.  148.  

Keresem  Schlögl  Edét  (1907,  Budapest,  anyja:  
Buthamith  Anna).  1945  jam.  1-én  vitték  cl  az  
oroszok  Budapestről.  Állítólag  a  145/1-es  tábor-
ban  van  Értesítést  kér  felesége,  Budapest,  III-,  
Szil-u.  40.  —  SupBcz  Ferenc  őrvezető,  h/280.  
Székesfehérvárra  vonult  he.  l-sö  honv.  huszár,  
(Született:  1911,  Előszálláson,  anyja  neve:  Bo-
ross  Mária.)  Értesítést  kér:  Sunlicz  András,  
Budapest,  Andrássy-út  1.  

Szarka  Jánost,  Antalt  és  Miklóst  1944  okt.  
vitték  el  Nyírmihálydiból,  mint  polgára  szemé-
lyeket.  Értesítést  kér:  Csuka  István,  Budapest,  
IX.,  Farinyák.u.  2.  —  Keresem  férjemet, Szckc-íy 
Ferencet  (1907,  Szeged,  anyja:  Prosznitz  Irén),  
1943  májusában  egészséges  volt  Marsanszkban.  
Értesítést  kér  Székelyné,  Budapest,  Falk  Miksa-
utca  6.  —  Szupmgcr  István  kapuvári  lakos  el-
tiint  1943  januárban.  Szürőoszlopnál  szolgált,  
Szupinger  Istvánná,  Kapuvár.  

Keresem  Takács  Lajost  (1909,  anyja:  Szat-
mári  Eszter).  1946-ban  az  asztracháni  fogoly-
táborban  volt.  Aki  tud  róla,  értesítse  Takács  
Lnjosnét,  Kornádi,  —  Keresem  fiamat,  Tarr  
Gábort  (1917  VII.  8, Zsadány,  Bihar  vm., anyja: 
Beregszászi  Julianna).  Orosz  fogságba  került  
1914  nov.  14,  Nagyhután.  Mezőtúrról  vitték  Fok-
sániba,  onnan  1945  márciusában  Ukrajnába  ke-
rült.  1945  dec.  végén  üzent  a  rádión.  Azóta  
semmi  hír  róla.  Aggódó  szülei  kérik,  adjon  hírt  
magáról.  Tarr  Gáborné,  Zsadány,  tanya.  Biliar  m.  
—  Tóth  Sándor  (1918  március  14,  Bojt,  apja : 
Sándor,  anyja:  Nagy  Piroska),  a  10.  gyalogezred  
II.  pótzászlóaljnál  szolgált.  1945  júniusában  a  
pestmegyei  „tetétlen"-pusztai  fogolytáborban  
volt.  innen  állítólag  Kiskunfélegyházára  vitték.  
Azóta  semmi  hír  róla.  Értesítést  kér  felesége:  
Tóth  Sándorné,  Bojt,  Bihar  vm.  

Ki  tud  fiamról?  Vcnt  István  (Siófok  1920,  
anyja :  Géren  Margit).  Utolsó  hír  1945,  Roniben  
(Oroszország)  kórházban  volt.  Értesítést  kér  
Vent  József,  Siófok,  Zrjn.vi-u.  —  Keresem  fia-
mat,  Vida  János  karp  tizedest.  Utoljára  a  jassii  
lágerben  volt.  Aki  tud  róla,  érteePse  V"-'  Já-
nost,  Tác,  Pötölle-pusztn.  

Keresem  Zónai  Istvánt  (szül.  122").  Л  -rival  
242/10.  táborbél  írt  utoljára.  Kérjük,  adjon  
életjelt  magáról.  Zónai  István,  Kistelek,  Bercsé-
nyi-út  47.  



Nyerhet,  ha  megfejti!  (4)  Vízszintem :  1.  Л  Magyar  Hadirokkant,  Hadifogoly  Híradó  olvas ói-
nak  —  VI.  Vieeasa :  Férfi  név.  —  13.  A  francia  forradalom  eg y île 
alakja.  «7-  14.  Nem  jövet.  —  15.  Sír,  i  nélkül.  —•  16.  JlUtositÓHzer  betűi  
keverve.  —  N .  RAG.  —  18.  Béka  betűi  keverve  (ékezettel).  —  19.  Vúmt.h:  
nem  az.  —  20.  Biztató  szó.  —  21  rendelet  ellen  tiltakoznak  s  hadi-
rokkantak.  —  22.  Csap  mássalhangzói.  —  22/a.  Dolgozó  Nők.  2.4/а.  
Tisztaság,  Bécsben.  —  25.  Távirati  ő.  —  26.  1945-ben  я  magyar  nép  mzá*  
mára  is  iijött.  —  29  N.  P.  —  31.  Vissza:  Kázmér  fele.  —  3(2.  Ilyen,  
kép  is  van.  —  33.  Igekötő.  —  34.  Nem  ad.  —  36.  Kettőzve:  csecsemő.  
—  38.  Csúf.  —  39.  A  kés  .  .  .  (ékezet  fölcserélve).  —  40.  Merre.  41.»  
Szovjetuniói  olajváros  betűi  keverve.  —  42.  Raktárak.  4  4.  Személye«  
névmás.  —  45.  Orosz  városbeli.  —  46.  Varga  Róbert.  —  47.  Nyári  ital,  
—  48.  Amerikai  helyeslés.  —  50.  Kör  része.  —  51.  Női  név.  —  55.  Kutyák.  
56.  Zóla  regénye.  

Függőleges:  2.  Amerikai  város.  —  3.  London  fele.  —  4.  Vissza:  Ne  
hagyd  ott.  —  5.  Sokat  dob  piacra.  —  6.  Gábor  Andor.  —  7.  S.  D.  —  
8.  Nem  lát.  —  9.  Vissza:  idegen  női  név  fonetikusan.  —  10.  Viiwzat  
nem  ott.  —  11.  Vissza:  ilyen  norvég  sok  van.  —  14.  A  vízszintes  1.  foly-
tatása.  —  15.  Vissza:  cseh  államférfi.  —  15/a.  Bűnözők  elleni  védekező*.  
—  18.  Kereskedelmi  Akadémia,  rövidítve.  —  18/a.  Télen  jó,  ha  van.  —»  
23.  Legnagyobb  kártya.  —  2 4.  Avat,  de  nem  egészen.  —  27.  Csuk.  —  
28.  Téli  sport.  —  30.  Szicíliai  város.  —  83  Lengyelországban  van.  —  
35.  Még  nem  folyadék.  —  36.  Két  vége  van.  —  37.  Üdvözlégy,  latinul.  —  
88.  űt,  fracsául.  —  39/a.  Maró  folyadék.  —  41.  Cirkusz.  —  43.  Kaviert.  
—  46.  Éneikül  semmi  siiics.  —  48.  T-vel  a  végén,  lusta.  —  49.  Mindennek  
van.  —  52.  M.  L.  —  54.  Viasza:  orosz  folyó.  —  55.  Felkiáltás.  —  
57.  V i s s z a :  k i cs iny í tő .  

új  keresztrejtvény  pályázatunk  március  15-től  április  12-ig  öt.  héf-n  
át  tart.  A  mai  l-es  rejtvényt  н  re.i tvén у szel vé rm ye l  együtt  április  14-ijf  
kell  postán  beküldeni.  

Beküldendő  a  vízszintes:  1.,  13.,  21.,  26. ,és  a  függőleges:  14.,  16/я  
80.,  32.  C.vck  szelvénnyel  együtt  postán  beküldött  megfej léseket  vessünk  
figyelembe.  —  M ;nd  az  öt  rejtvény  megfejtői  között  újból  30  dijat  sor-
solunk  ki.  

1.  dí j :  1  pár  bakaivc,  —  2.  dí j :  1  drb.  mikádó  kabát,  —  3  -7.  d í j :  
félévi  előfizetés,  —  3—22.  díj :  egy-egy  drb„  tejkonzerv,  —  23—30.  d í j :  
egy-egy  értékes  könyv.  

Ax  1.  számú  keresztrejtvény  megfejtése:  A  Siess,  Adj,  Segíts  mozga-
lom,  —  Hadifogoly  Híradó  elánt  a  fogolyhoz,  —  Krimi  —  Pápai  —  Szirti  
—  A  kerületi  hadifogolynap.  

A  2-eo  számú  keresztrejtvény  megfejtése:  Romániai  Magyar  Népi  Szö-
vetség  —  Molnár  Erik  —  Budapest,  ó-utca  12.  

Rejtvénypályázat 4 

Magyar Hadirokkant  Hadifogoly  Híradó  
rádíószolgálata  naponta közli a 

hozzátartozóikat kereső hadifoglyok névsorát 
A  Magyar  Hadirokkant  Hadifogoly  

Híradó  a  hadifoglyok  és  hozzátartozóik  
közötti  kapcsolat  minél  gyorsabb  és  
Jobb  megteremtése  érdekében  még  a  
mult  évben  értesítette  az  oroszorszá-gi  
magyar  fogolytáborok  lakóit,  hogy  
»mennyiben  van  közöttük  olyan,  aki  
még  nem  kapóit  hírt  hazulról,  ezt  kö-
jsölje  lapunkkal  és  írja  meg  hozzátar-
tozóik  pontos  címét.  Ezt  a  felhívásun-
kat  a szovjetuniói  testvérlapunk,  az  ot-
tani  hadifoglyok  lapja,  a  moszkvai  
Igaz  Szó,  több  számában  is  közölte.  

Felhívásunkra  állandóan  érkeztek  és  
érkeznek  válaszok,  levelek  és  ezeket  
már  lapunkban  közzé  is  tettük  s  egy-
ûltal  a  megadott  címen  a  hozzátarto-
zót  la  értesítettük.  Mivel  a  hazánkon  
átvonuló  háború  következtében  nagyon  
sokan  már  nem  laknak  a  régi  helyü-
kön  a  igy  ezeknek  a  felkutatása  nehéz-
ségekbe  ütközik,  s  amellett,  napon ja 
százával  érkeznek  hadifoglyoktól  saját-
kezüleg  irt  levelek,  melyekben  hozzá-
tartozóik  felkutatását  kérik,  elhatároz-
tuk,  hogy  a  kutatás  és  a  levelezés  

Kereső hirdetés  szódíja  30  fillér  
Rádióiizenetek  szódíja  50  fillér.  

Keretes  keresések  és  Üzenetek  
dí.ia  mm  soronként  1.50  forint.  
Hirdetések  díja  mm  soronként  

2.—  forint.  
Fényképes  keresés  díja  50  forint.  

ELŐFIZETÉSI  DÍJ:  
1  hóra  2.40  forint;  

Vi  évre  7.20  forint;  
%  évre  14.40  forint.  

meggyorsítása  céljából  ezentúl  rádión  
is  értesítjük  a  hozzátartozóikat.  A  Ma-
gyar  Ráftióval  történt  megállapodá-
sunk  szerint  ezentúl  az  alábbi  napokon  
és  Időben  a  hadifoglyok  által  hozzánk  
irt  hozzátartozóikat  kereső  levelek  
jegyzékét  olvassuk  fel.  Ezeket  a  névso-
rokat  lapunk  is  közlii.  

Április  8-án  17.30—35  percig;  9-én  
17.10—15  percig;  10-én  17-80—25  
percig;  ll-c-n  17.25—S0  percig;  15-én  
Í7.S0—S5  percig;  16-án  17.10—15  
percig;  17-én  17.20—25  percig;  18-án  
17.25—30  percig  közvetítjük  legfrissebb  
névsorainkat. 

A  szokásos  hétfő  esji  rádiószolgála-
tunkat,  amelyben  a  hadifoglyok  hazaté-
résével  kapcsolatos  híreinket  olvassuk  
fel,  továbbra  is  22  óra  55  perckor  köz-
vetítjük. 

Egy  hadifogoly  levelei  
a  családjához  

Köböl  Ferenc  a  148/29 táborból  irja,  
id.  Köböl  Ferencnek  és  Köböl  Ilonká-
nak,  Budapest.  O-utca  12.  (házmester)  

1947.  U.  l.én.  
Kedves  Szüleim  és  testvérem,  Ilonka!  

Ez  a  pár  sor  írásom  a  legjobb  egész-
ségben  találjon  mindnyájukat,  olyan-
ban,  mint  ín  vagyok.  Kedves  Szüleim,  
értesítem  magukat  arról,  hogy  már  
idáig  13  leveliiket  megkaptam  és  egy  
fényképet.  Kedves  Anyukám,. ha  ír  egy  
levelet,  írja  meg  az  András  bátyám  cí-

méi.  Más  újság  nincsen.'  Tisztelem  az  
összes  rokonságot.  Isten  Velük  a  moaeze  
távolból,  szerető  fiúk:  Feri.  

19',7.  II.  9-én.  

Kedves  testvérem,  Ilonka!  örömmel  
értesítlek  arról,  hogy  a  hozzámkiildött  
leveledet  megkaptam  és a  2 darab szent, 
képet  is.  amelyet,  nem  is  gondolod  mi-
lyen  örömmel  vártam  és  olvastam.  írod.  
hogy  addig  nem  mész  férjhez,  mlg  én  
haza  nem  megyek.  Más  uj.yág  nincsen,  
ölel  és  csókol  a  messze  távolból  szerető  
testvéred:  Feri.  

19',7.  II.  9.  

Kedves  Szüleim,  örömmel  értesítem  
arról,  hogy  a  hozzám  küldött  levelüket  
idáig  megkaptam,  20  darabot  és  egy  
virágcsokrot.  Kedves  Anyukám,  nem  is  
gondolja,  hogy  milyen  örömmel  olvas,  
tam  és  milyen  örömmel  várom  a  csa-
ládi  fényképet  és  megkaptam  egy  pá.  
ros  fényképet  is.  Áfás  újság  nincsen.  
Ezer  csókomat  küldöm  a  messze  távol,  
ból.  Szerető  fiúk:  Feri.  

Szerkesztőség  fc  kiadóhivaial;  
VI..  0-utca  11.  L  i  

-Tejefon:  121—SS5  és  12&-0И  
Postatakarékpénztár!  csekkszámla:  1750.  
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